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Abstract

In periods of social transformation, the analysis of neologisms introduced into academic discourse
to denote societal strata possesses a particular linguistic and interdisciplinary significance. The
article’s objective is twofold: firstly, to describe the cognitive-derivational models underlying the
formation of the most recent sociological terms (cognitariat, salariat, precariat); and, secondly, to
identify their functional idiosyncrasies within English and Russian sociological discourse. The data
set, comprising 1950 microtexts of usage examples, was derived from sociological works by British,
American, and Russian scholars, as well as frompublicly accessible internet sources.
A comprehensive analysis was conducted, encompassing definitional, etymological, cognitive-
derivational, contextual and functional-semantic methodologies. The study revealed that two
primary models underpinning these naming processes: affixation, inherent in the formation of
salariat and precariat, and blending, characteristic of cognitariat. The choice of relevant
onomasiological features plays a decisive role in successful term formation. Denotative features that
indicate the type of activity or the source of income (cognitive — cognitariat; salary — salariaft)
ensure terminological unambiguity and transparency of internal form. Conversely, incorporating the
subjective characteristic of instability (precarious — precariat) introduces ambiguity in semantic
volume and referential boundaries, justifying its interpretation as an artificial analytical construct.
A close examination of the terms’ functioning in English and Russian discourse highlights distinct
correlations with social groups and ethno-cultural perceptions. Western sociologists frame the
precariat as a potential trigger for social conflict, whereas Russian scholars perceive this stratum as
analogous to the middle class and a guarantor of socio-economic stability. The study contributes to
the theory of terminology within the framework of cognitive-derivational modelling of sociological
terms.
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B aHM10A3bIYHOM U PYCCKOA3BIYHOM COLiuoNnornyeckom AUCKypce

T.M. LIKATTEHKO*"*'><, E.H. CTPEJ/IbYYK?2

! Banmuiickuii pedepanvuviii ynusepcumem umenu Mvumanyuna Kanma,
Kanununepao, Poccus
?Poccuitickuil ynusepcumem 0pyaucovl Hapodos, Mockea, Poccus
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AHHOTAIUSA

B nepro/ip conpiaibHbIX TpaHchOpMaIuii aHaIu3 HeOJIOTM3MOB, BBOJIMMBIX B HAYYHBIH 000pOT st
0003HaUEHHs COIMANBHBIX CTPAT OOIIECTBA, UMEET OCOOYIO JIMHTBUCTUYECKYIO ¥ MEKANCIIMILIU-
HapHYIO 3HAYUMOCTb. Llenp cTaTbu — omucaTh KOTHUTUBHO-ACPUBALIMOHHBIE MOJICITH, JIEXKAIIUE B
OCHOBe 00pa30BaHMsI HOBEHIIINX COIIMOHUMOB cognitariat, salariat, precariat, koenumapuam, cana-
puam, npexapuam, M BBISIBUTb OCOOCHHOCTH MX ()YHKIMOHMPOBAHHUS B QHIJIOSI3BIYHOM U PYCCKO-
SI3BIYHOM COIIMOJIOTHUECKOM JUCKypce. MaTepuanom AJis aHamu3a nociay i 1950 MUKpOKOHTEK-
CTOB yHOTpeOJIeHUsI pacCMaTPUBAEMBIX JIEKCHYECKUX €IMHUII, U3BJICUCHHBIX U3 HAY4YHBIX TPYJIOB
110 COLMOJIOTUHM OPUTAHCKHUX, AMEPUKAHCKUX U POCCHMCKUX COLMOJIOTOB, & TAKXKE M3 OTKPBITHIX
MHTEPHET-UCTOYHUKOB. [IJIs1 MX MCCIIeJOBaHMS UCTIOJIb30BAINCH METOIbI Ae(DUHUIIMOHHOTO, OHOMa-
CHOJIOTHYECKOT0, KOTHUTHBHO-AEPUBAIIMOHHOTO, KOHTEKCTYAIBHOTO U CPaBHHUTEIIEHO-COMTOCTABH-
TENBHOTO aHaiu3a. BBIIBICHO, YTO B OCHOBE aKTOB HOMHHAIIMH JISKAT ABE 0a30BBIC MOJCIH:
adukcanpHas, IPUCYIIas aKTy CIIOBOOOpa30BaHUS TEPMUHOB salariat, precariat, i OJICHAWHTOBAS,
XapakTepHas Js o0pa3oBaHHA TepMHHA cognitariat. OOOCHOBaHa OIPENeIIoIas poib BIOOpa
PEJIEeBaHTHBIX OHOMACHOJIOTHYECKHX TPU3HAKOB [UISI YCHENIHOTO aKTa TEPMHHOIPOHM3BOCTBA.
Vcnonp3oBaHne AEHOTATHBHBIX MPH3HAKOB CO 3HAYEHUEM poJia ACATEIbHOCTH WX BHIA 3apadoT-
KOB (cognitive — cognitariat, salary — salariaf) obecreunBaeT HEOOXOUMYIO JJIs1 TPMHHOB O/1-
HO3HAYHOCTb U ITPO3PaYHOCTh BHYTPeHHEH GopMbl. BKiroueHne B COCTaB IepuBallMOHHON MOJIEITH
CyOBEKTHBHOW XapaKTepUCTUKH HECTaOWIILHOCTH (precarious — precariat) BbI3bIBAeT pa3HOYTE-
HUSI B NIPOLIECCE OCMBICIIEHHUS 00beMa MOHATHS U 001acTH pedepeHIu, YTO J1aeT OCHOBAHUS JIJIs
MHTEPIIPETallMk TEPMHUHA KaK MCKYCCTBEHHOTO aHAJIMTHYECKOro KOHCTpyKTa. B pesynbrate
aHaJM3a 0coOeHHOCTeH (PyHKIIMOHMPOBAHHSI HOBBIX TEPMHUHOB B QHIJIOSI3BIYHOM U PYCCKOSI3EIYHOM
JIMCKypCe BBIABIICHA clieNU(HUKa KOPPEIHPYIOIMX C HUMH COLMAIBHBIX TPYHI M OCOOCHHOCTH
STHOKYJIBTYPHOTO BOCTIPHATHSL. [Ipexapuam paccMaTpUBaeTCs 3alaJHbIMHA COIIMOJIOTaMH Kak II0-
TEHIHATIBHBIN TPUTTEpP CONUAIBEHBIX KOH(IMKTOB, POCCHICKHE YIE€HBIE BUMST B 3TOW COIMATBHOM
CTpaTe aHaJIOT CPETHEro Kilacca M rapaHTa COIMAaIbHO-YKOHOMUYECKOH cTabmmpHOCTH. [lomydeH-
HBIC PE3yNIbTATHl JOMOTHIIOT TEOPHIO TEPMUHOBEICHUS B 00JaCTH KOTHUTHBHO-AEPHBAIIMOHHOTO
MOJICITPOBAHHS TEPMUHOB COLMOJIOTHYECKUX HAYK.

KoaroueBsle ciioBa: coyuanvhas cmpamudurayust, COyuOHUMbL, mepMuHooepusaml, cy@huxcansb-
Has oepusayusi, bieHOUHe
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1. BsepeHue

ConmanbHble npeoOpa3oBaHus, CBI3aHHBIE CO CTPEMUTENBHBIM PacIpoCTpa-
HEHUEM PHIHOYHON IKOHOMHUKH, C OJTHOM CTOPOHEI, a C APYTOi, ¢ (hopMHUpOBaHHEM
MMOCTUHAYCTPUATBLHOTO, WH(OOPMAITMOHHOTO HUIM(POBOTO 00IIECTBA, MPHUBEIH K
paJIMKaIBHBIM MIPEO0OPA30BAHUSIM €TI0 COIMANTBHON CTPYKTYpHl. BOMbIIMHCTBO cO-
BPEMEHHBIX YUEHBIX-COIIMOJIOTOB TOBOPAT O HEAKTYyaIbHOCTH pa3/esieHus oOIe-
CTBa Ha KJIACcCHl ¥ O ()OPMUPOBAHMU HOBBIX COLIMATBHBIX Tpymil. Kak ykas3biBaer
E.B. XubimeBa, «kj1acchl B UX KJIACCUYECKOM MTOHUMAHUHU MCYE3JIH, HO BOSHUKIIN
HOBBIE COIUATBHO-DKOHOMHUYECKH 00YCIIOBICHHBIE TPYNIbI (CTpaThl)» (XIIbIeBa
2022: 40). Ux unentudukanms BpI3Bajga HEOOXOIUMOCTh TOSIBICHHUS HOBBIX JICK-
CUYECKUX €IMHMI] C CEMAHTUKON KOJIJIEKTUBHBIX UMEH, TAK Ha3bIBAEMbIX nOmina
collectiva, cimyxamux Jjisi 0003HaYEHHUS COIMATBHBIX 00bETUHEHUN JTIOIEH.

HecmoTpst Ha akTUBHOE BHEIpPEHUE JIEKCUUYECKUX €IUHUIL JAHHOW TPYIIIbI B
COBPEMEHHBIC JUCKYPCUBHBIC MPAKTUKH, YCTOWYMBBIA HAYYHBIH HHTEPEC K HUM
MO>KHO HaOJI0IaTh TOJIBKO B 00JIACTH OOIIECTBEHHO-O)KOHOMUYECKUX U TIOTUTHYE-
CKHMX HayK, U3y4YaloInX OCOOCHHOCTHU COIMAIBHOU TpaHC(OpMaIuy POCCUICKOTO
obmiectBa. C TUHTBUCTUYECKOM TOUKU 3PEHHUSI HOMUHATUBHBIC €IMHULIBI, BEpOaTH-
3yI0IIHe HOBBIE ()OPMBI COIMATBLHBIX O0BEAMHEHUH JII0/IeH, KpaitHe PEIKO CTaHO-
BSTCSI MPEMETOM HAy4YHOrOo MHTepeca. B To ke BpeMs aHaiIu3 MEXaHU3MOB UX
BO3HUKHOBEHUSI M (DYHKIIMOHUPOBAHUS B SI3BIKE MMEET OCOOYIO Ba)KHOCTH, IO-
CKOJIbKY COLIMOHUMBI ' «IPEICTABNISAIOT HHTEPEC HE TOIBKO C TOUKU 3PEHHs CEMaH-
THUKH 1 CIIOBOOOPA30BaHMSI, HO U C TIO3HIINI COIIMO- ¥ TParMaJTMHTBUCTHUKH, TaK KaK
HUMEIOT HETMIOCPEICTBEHHYIO CBSI3b C UMEHYEMBIMH 00bEKTaMH, 33a]1aBasi THI UX Op-
raHu3aliK U U3MEHssICh BMecTe ¢ HUMmW» (OtkuasraeBa 2012: 169). bonpmmHCTBO
€AVHUL] TaHHOW TPYNIbl «UMIOPTUPYETCS» U3 aHTIIMICKOIO si3bIKa Kak TPaHCIIs-
Topa 3 (PEKTUBHBIX 00PA3IOB COIUATHLHOTO YCTPOMCTBA BMECTE CO CPEICTBAMH X
S3BIKOBOTO 0003HaueHMs. Takue COIMOHMMBI, KaK «OOIIECTBO MOTPEOICHU,
«1¢poBOE OOIIECTBOY, CPEIHUIN» MITH «KPEATUBHBIA KJIACC)», TPOYHO BOILIN HE
TOJIbKO B POCCUMCKUI Hay4HBII AUCKYpC, HO U B ITOBCETHEBHBII peueBOil 00MX0.1
poccusiH. [[pyrue CONMOHWMBI 3HAKOMBI JIMIIb Y3KOMY KpPYTY CHEIHaIUCTOB,

"' TepmuH coyuonum B pOCCUMCKON OHOMACTHKE BIEPBbIE ObLI MCIIONL30BaH B Hadane XXI Beka B
nepeBoje Kuuru Homo academicus dpaniyzckoro cormosora I1. Bypase (2018): «IIpurieniee u3
AHIIMHCKOTO SI3bIKa COYETAaHHNE «KPEATUBHBIH KJIACC)» — 3TO TUMMMYHOE KOJUIEKTUBHOE MM, MITH ATH-
KeTKa, WM, KaK S MpeJJlaralo rOBOPUTh, «COIIMOHUM», YTO YIOOHO M TOHSTHO PSZOM C XOPOIIO
U3BECTHBIM MOHATHEM «OTHOHMM» (Bypase 2018: 55). B Hactosiiee BpeMs TEPMHH COYUOHUM
HCTIOJIB3YETCs B 3HAUCHUHU Ha3BaHUS COIMATBHBIX TPYIII IS TPYIIIOBOH HACHTHDUKAIINH HAPSITY
C TAaKUMU KBa3HUCHHOHUMAMH, KaK COYUATbHbIE HOMUHAMOPYL, UMEHA COYUATbHbIE, UMEHA KOJLIeK-
mueHbvle WU nomina collectiva.
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M3YYAIOIIUX TPYAbl 3apyOekKHBIX YUYEHBIX M BHEAPSIOUIUX TMPEATOKEHHbIE UMH
TEPMUHOJIOTHYECKHE EIUHUIIBI B IPAKTUKY COOCTBEHHOTO HAYYHOTO aHAJIH3a.

K uncny caMbIX 3HQUMMBIX C TOUKH 3PEHUS MaCIITAOHOCTH OMUCHIBAEMBIX CO-
[MAJBHBIX CTPAT OTHOCSTCS TEPMUHOJIEPHUBATHI cognitariat, salariat, precariat,
byHKIIMOHUpYOMKE B (hOpMe MPSAMBIX 3aUMCTBOBAHHI B POCCHIICKOM HAYyYHOM
nuckypce ¢ Hadana 2000-x rogoB. B aHTIOSI3bIYHBIX MaTepualiax, MOCBSIIEHHBIX
Pa3IMYHBIM aCIEKTaM HM3Y4Y€HHUs HOBBIX TEPMUHOB, BBICKA3bIBAIOTCS HEOJHO3HAY-
HbIE MHEHHSI KaK O CJIOBOOOPA30BATEIHHBIX MEXaHU3MaX, JIXKAIIUX B OCHOBE HO-
MUHATUBHBIX aKTOB, TaK M O CTETIEHH 0OOCHOBAaHHOCTHU BBEJIEHUS TAHHBIX HEOJIO-
TU3MOB B COLIMOJIOTUYECKUH Te3aypyc. B pyCCKOSI3bIYHOM QUCKYpCE, CBA3aHHOM C
00CYKJIEHHEM HOBBIX COIIMOHUMOB M HMX COOTBETCTBHEM TEKYIIUM IMPUHIIUIAM
CTpaTU(UKAINUA POCCUNUCKOTO OOIIECTBA, TAKXKE IO MHOTUM BOIIPOCAM BO3HUKAET
nosieMuka. MHOTOUHCIIEHHbIE TUCKYCCUOHHBIE MOMEHTHI 00YCIIOBHIIA IIOCTAHOBKY
CHEAYIOLIEH LEJIA TaHHOTO UCCIEOBAaHMS: ONTMCATh KOTHUTUBHO-1EPUBALIMOHHBIN
MEXaHHM3M, HCIIOJIb30BAHHBIN B Ipoliecce 00pa3oBaHHs HOBEHIIMX COLIMOHMMOB
cognitariat, salariat, precariat, 1 0XapakTepu30BaTh 0OCOOEHHOCTH OCMBICIICHUS U
MHTEPIPETALMN HOBEHIIINX TEPMUHOB B QHIJIOA3BIYHOM U PYCCKOSI3bIYHOM COLIMO-
JIOTHYECKOM AucKypce. IlocTaBineHHas 1eib npeanonaraeT peeHnue CeIyomux
HCCIEA0BATENIbCKUX 3a/1a4 — BBIABUTh KOTHUTHBHO-JAEPUBALMOHHBIE MOJEIH,
JieXaInre B OCHOBE 00pa30BaHMsS HOBEUMIIIMX COLIMOJOTUYECKUX TEPMHUHOB; OIpe-
JIEMUTh CEMaHTUYECKUII 00beM NaHHBIX MOHITHH B MX COOTHECEHUHU C COCTABOM
pedepeHTHBIX Tpyn; 0OHAPYKUTH OCOOCHHOCTH HHTEPIPETALINU TTPEIIOKEHHBIX
TEPMHUHOB 3apyOEKHBIMH M POCCHMCKUMH YUYEHBIMU; YCTAHOBUTH TPUYMHBI
HEOJHO3HAYHOT'O OTHOIIEHUS K CTENEHHM OOOCHOBAHHOCTH BBEIEHUS Pa3IMUHBIX
HEOJIepUBATOB ISl UACHTHU(PUKAIIUU COLUATBHBIX CTPAT.

2. TeopeTuuyecKue OCHOBbI UCC/IeA0BAHUA
2.1. OcHOBHbIe acreKmeol U3y4YeHUA mepMUHd 8 AUH28UCMUKe

Bynyun BakHEHIIEH COCTaBHOW YaCThIO Te€3aypyca pa3IUYHbIX HAYYHBIX JHC-
[IUTUTIH, TEPMHUHBI HEOJHOKPATHO MO/IBEPTATHCh MHOTOACTIEKTHOMY JINHT BUCTHYE-
cKkoMy aHanu3y. B (hokyce BHUMaHUS UCCIIeIOBATENICH HAXOIMITUCH JBA OCHOBHBIX
BOIIPOCA: OIpEJIEIEHUE MPUPOJIBI TEPMUHA U €T0 KOHCTUTYTHUBHBIX NMPU3HAKOB, a
TaKXKe KJIacCU(PHUKAIMI OCHOBHBIX MEXaHM3MOB TepMHUHOOOpa3oBanus. Kiaccude-
CKO€ OTIpe/ieIeHHne TEPMHIHA BOCXOIUT K TpyaaMm A.A. PehopmaTckoro, mpeanara-
IOIIETO paCCMaTPHUBATh TEPMUH KaK 0COOYI0 (PYHKITUIO IPOCTOTO SI3bIKOBOTO 3HAKA,
MO3BOJISIOIIYI0 COOTHECTH J1000€ CIOBO ¢ MpodeccHoHambHONH chepoil ero
ynotpebienus (Pepopmarckuii 1986: 69). B xpoHonoruuecku 6osee mo3aHUX Je-
(UHULKSAX HA IEPBOE MECTO BBIABUTAIOTCS CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHAIBHBIE XapakK-
TEPUCTHUKU W HEMOCPEICTBCHHAs CBSI3b TEpPMUHA C 0003HAYAEMBIM TOHSITHEM.
Ha ocHoBe ananu3a pa3nuuHbIx onpezeneHuii tepmuHa A.B. CynepaHckast mpuxo-
JUT K BBIBOJY, YTO «UIA TEPMUHA UMEHYEMOE TOHSTHE OJHOBPEMEHHO U €CTh
UMEHYEMBIi OOBEKT, T. €. JIOMHHUDPYET CBS3b «UMS—TIOHATHE». 3a TEPMHHOM
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BCEI/1a CTOUT MPEMET MBICIIH, HO HE MBICIIH BOOOIIIE, a CIIeIMaIbHON MBICIIH, OTpa-
HUYEHHOU ompeneneHHbIM nojem» (Cynepanckas 2012: 34). B pamkax KOTHUTHB-
HOTO TMOJX0J1a TEPMUH pacCMaTPUBAETCS KaK «MEHTalIbHAasl KaTeropus, GUKcupy-
IOLas pe3yJIbTaT HayuyHOro no3HaHus. COOTBETCTBEHHO, C TIO3UIMI KOTHUTUBHO-
JTUCKYPCHUBHOM MapaJurMbl MOXHO paccMaTpUBAaTh TEPMUH KaK S3BIKOBOHM 3HAK,
B 3HAUYEHHWU KOTOPOTO CKOHIIEHTPUPOBAHO 3HaHUE O mnpeamere» (PUHHMKOBa
2012: 180).

K mpoGneMHBIM BOmpocaM B pamMKax aHaliu3a KOHCTUTYTUBHBIX IPHU3HAKOB
TEPMHHA OTHOCHUTCS UX He0Os3aTeIbHOE COOTBETCTBUE TEM 3TaJOHHBIM TpeOoBa-
HUSIM, KOTOpbIe ObUTH CPOPMYITUPOBAHBI YUCHBIMH. TaKkue OTIIMYUTEIbHbBIC YEPTHI,
KaK OJIHO3HAYHOCTh, TOUHOCTh, HHPOPMAIIMOHHASI €eMKOCTh, KPaTKOCTh, BHEIOJIO-
AKEHHOCTB IKCIIPECCUH, MOTUBUPOBAHHOCTb, CUCTEMHOCTb U IPYTHE, BBIIACISAIOTCS
MPAKTUYECKH BCEMH YUEHBIMU. B TO e BpeMs HeJlb3s He COTJIACUTHCA C HE MEHee
pacnpoCTpaHEHHBIM YTBEPKICHUEM, YTO «yKa3aHHbIE YCIOBUS MPEICTABIISIOT CO-
0ol TpebOBaHUs K TEPMUHY B HjI€ajie, OJIHAKO Ha MIPAKTHKE OOHAPYKUBAIOTCS Tep-
MUHBI, KOTOPBIE UM HE COOTBETCTBYIOT, OJTHAKO YCIIEIIHO O0CIIYyKMBAIOT MMOHATHII-
Hele ey (JIantroxoBa u ap. 2013: 43).

Bonbmee enuHorIacue cpean y4eHbIX HAOI0JaeTCs B BOIIPOCaX KiIacCU(pHKa-
[IUU CTIOCOO0B TEPMUHOTBOPUECTBA, K KOTOPHIM OTHOCST: CEMaHTUYECKUIl, 3aKITIO-
Yaroluiicad B YIOTpeOJIEHNH B KaueCTBE TEPMHUHA CJIOB WJIM CIIOBOCOYETAHUU U3
O0IIeYTOTPEOUTENHHOTO SI3bIKA; MOPQOIOTUYECKUH, T.€. CO3JaHUE TEpPMHHA
¢ TOMOIIII0 a(PUKCOB MITH CII0KEHUS] OCHOB CJIOB; CHHTAKCUYECKHUH, T.€. CO3/1aHuUe
COUYETAaHWM Ppa3TUYHOTO CTPYKTYpHOTO THMa, a Takke abOpeBUaTypHBIN
(cm. mozpo6Hee: Camamarura 2020). BeiOop KOHKpETHOTO crioco0a co3aHusl Tep-
MUHA OTPEAESETCS CTPYKTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMU SI3bIKa, B KOTOPOM OH BO3HH-
KaeT, MPUHAIIE)KHOCTBI0O 0003HAYaeMOT0 MOHATHSI K KOHKPETHOM 001acTh Hayd-
HOTO 3HAHUS U B ONIPEICTICHHON CTeNeHU CyObEeKTUBHBIM PEIIEHUEM aBTOPOB U300-
peraemoro tepmuHa. B.II. JlaHuIeHKO mog4yepKuBai, 4TO0 TEPMUHOTBOPYECTBO —
BCEI/Ia MPOIIECC CO3HATENbHBIN (HE CTUXUITHBIN), KOHTPOIUPYEMBIH U peryiupye-
MBI, J[J151 TepMUHOIOTHIECKUX HOMUHAIIMH 0COOCHHO BaYKHOU SIBIISIETCSI ITPO3pad-
HOCTb X BHYTpPeHHEH (OpMbI, TOCTHUraeMas 3a CUeT I[eJIEHANPABIEHHOTO CIIOXKe-
HUS CTAaHJAPTHBIX MOP(OJIOTHYECKUX CPENICTB, BEIOOP KOTOPHIX «HAXOAUTCS B TEC-
HeHIel 3aBUCUMOCTH OT KJIacCU(UKAITUU MMOHATHH. B psmy aTux moHstuii Oyaet
HaXOJUTHCSI BHOBb 00pa3yeMblif TepMHH (KaK HAMMEHOBAaHUE MIOHATHS 3TOTO PsAa),
MOCKOJIbKY TEPMMHBI OJIHOTO KJIACCHU(PUKAIMOHHOTO psiia MO BO3MOKHOCTH
JIOJIKHBI OBITH 00pa30BaHbI 1O OJHOW CIIOBOOOpa3oBarenbHOU Momenu» (JlaHu-
nenko 1997: 95).

2.2. AjppukcanoHasa modesnb ¢ popmaHmom -AT
8 (hyHKYuu mepmuHono2u4eckux obosHayeHuli

OmHUM W3 CTaHAAPTHBIX CIIOCOOOB MOP(OIOTHUECKOTO TEPMHUHOTBOPUYECTBA
SBIISICTCS UCTIOJIB30BaHUE PETYIISPHBIX apPHUKCATBHBIX MOJIENEH, B KOTOPBIX K BBI-
OpaHHOII HOMHHATOPOM OCHOBE CJIOBA NMPHCOEAUHSETCS COOTBETCTBYIOIIUH IS
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neneit HomuHarwii npeduke uiau cyddurc. Ocodyr poiib B mpoiecce Co3TaHus
HAyYHBIX TEPMUHOB UTPAIOT Cy(HHUKCHI, TOCKOJIBKY «IIPH CyPPUKCaTHLHOM TEPMHU-
HOOOpPa30BaHUU TEPMUH 00pa3yeTcsl B UTOre ONpeesIeHHOM (hopManbHOii onepa-
[IUH, PEe3yJIbTAaTOM KOTOPOH BBHICTYNAaeT HE TOJBKO HOBas (opma, HO U HOBOE
3HaHUe (KOTHUTUBHBIN acniekT cypdukcanun)» (bopucona 2016: 6).

3HaunTeNbHAS YaCTh (OPMAHTOB, HCTIOIB3YEMBIX B IEJISIX TEPMUHOOOpa30Ba-
HUS, BEJIET CBOE IPOMCXOXKICHUE U3 IATHHCKOTO WIJIA TPEYECKOTO SI3BIKOB U BBICTY-
MaeT B POJIH «KIACCH()PHUKATOPOBY, MO3BOJSIOMINX OCYIIECTBIIATH CHCTEMATH3AITIIO
psiia (MHOXKECTBA) IOHSATHI OJTHOTO MOPSAKA, OTHOTO YPOBHS THOCEOJIOTHYECKOTO
yrerneHus» (bysuosa 1996: 183). Tak, cypdukc -um (-ite) siBASETCS IKCIUITMKATO-
POM TOHATUHHON KaTETOPWHU «BEUIECTBO», HATPUMED, AIeKCAHOPUM, KEapyum,
bapum (alexandrite, quartzite, barite) win TPyNmbl XAMHUYECKHUX BEIICCTB:
bpomumel, cyrbgpumst, xropumsl (bromites, sulphites, chlorites); cybduxc -amop
(-ator) SKCIUTMIUPYET TOHATHIHYIO KaTETOPUIO YEIOBEKA I TPEAMETA, BBITOJI-
HSIOMIETO ONpeeNIeHHOe ICHCTBUE: aeumamop, dckaiamop, paouamop (agitator,
escalator, radiator) u T.71.

HecnoxHo 3aMeTHTD, 4TO TEPMUHOIEPUBATHI € cyh(hUKCaMH TATUHCKOTO MPO-
UCXOXICHUS MPEACTABISAIOT cCO00i HHTEpHAI[MOHATIBHBIE JIEKCEMBI, Pa3IMYaIOIH-
ecsl JIUIb MOP(POHOJIOTMYECKH B 3aBHCHUMOCTH OT CTpOSI SI3bIKa, B KOTOPOM OHU
bynkuonupyoT. Kak npasuno, uzydenue cypdukcaabHOW TEPMHUHOAECPUBALIUN
OCYyIIECTBIISIETCS Ha 0a3e €CTeCTBEHHOHAYYHOW TEPMUHOJOTHHU, YTO BIIOJIHE
OO0BSICHUMO B CBSI3H C (haKTaMU MOCTOSIHHOTO MOTMOJIHEHHs cOCTaBa peepeHTHBIX
eIMHULI, TPeOYyIOIMX CBOET0 Ha3BaHUA. B mocienHee Bpems, ogHaKo, HaOIOda-
eTCsl aKTUBHU3aIUs MoJiene cypdukcaabHOW TEPMUHOAEPUBAIIMU B COLIUOJIOTHYE-
CKUX HayKaX, 4TO SBIISETCS CIEIACTBHEM KapAMHAIBHBIX U3MEHEHHH, IPOUCXOMI-
IIMX B COLMAJIbHON CTpaTU(UKAIIMKA COBPEMEHHOT0 001iecTBa. B kauecTBe OCHOB-
Horo ad@dukca, MMEIOIIEro KaTeropuaabHOE 3HAYEHHE COBOKYMHOCTH JIIOICH,
00BEIMHEHHBIX MPHUHAJJICKHOCTHIO K OJHON COLIMAJIbHOU IPYyIIE, UCIONb3YyeTCs
MHTEPHALMOHANBHBIN Cyp(UKC JTATUHCKOTO MPOUCXOXKACHUS -am.

CornacHo OkcdopackoMy cIoBapro B aHTTTUHCKOM SI3BIKE -af YACTUYHO 3a1M-
CTBYETCS W3 JIATUHCKOTO, YAaCTUYHO M3 (PPaHILy3CKOTO s3blKa: «-at, -ate is of
multiple origins. Partly a borrowing from French. Partly a borrowing from Latin.
Etymons: French at; Latin -at» (Oxford Learners Dictionary). [To nanHbIM 3TOTO
e CJIOBaps, B IPOU3BOHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX CY((DUKC -ate 0003HAYAET: CTATyC
wid (QYHKIHIO; TPYMIy C OINpPENIeNeHHBIM CTaTycoM MM (PyHKIMeH, a Takxke
rpyMNIy XMMUYECKHX BELIECTB, 00pa3yeMbIX C TOMOIIBIO KUCIOT. Yalie Bcero sTot
cyhdukc opopmisieTcs B aHIITMUCKUX CYIIECTBUTENbHBIX TaK Ha3bIBAEMON HEMOM
-e (silent-e syllable) B cooTBeTcTBUU ¢ 0cOOEHHOCTIMHU (POHOMOP(HOIOTHUECKOTO
cTpos s3bIka. JIume oxHO cymecTBuTensHOe proletariat (Pp. prolétariat) 3anm-
CTBYETCSI U3 (PPaHIy3CKOTO sI3bIKa B HEU3MEHHOU (opMe, uTO, KaK MOXKHO MPE/IIo-
JIOXKHTb, CBSI3aHO € 0CO00I 3HAYMMOCTBIO pedepeHTa JaHHOTO MOHATHUS, pabodero
KJacca, B3siBIIero Ha pyoexxe XIX—XX croneruit Ha ce0st QyHKIMU COLMATBHOTO
rereMoHa.
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JleTanbHoe omucaHuE 3HAYEHHS] MHTEPHAIIMOHATIBHOU MOp(EMBbI -am B pyc-
CKOM S3BIKE€ TMPEJCTABIEHO B TPEX OCHOBHBIX HCTOYHHMKax: B «Pycckoif
rpammatuke» (PI'-80), B «CnoBape ciioBooOpazoBaTenbHBIX ap(hUKCOB COBPEMEH-
HOTO pycckoro s3bikay (Jlomatun, YimyxanoB 2016) u «TonkoBo-ciioBooOpa3oBa-
tensHOM ciioBape» T.®D. Edpemonoii (Edpemona 2000). x neranbHbIi aHAIN3
NPEJCTaBISAETCS HEOOXOAMMBIM C TOYKH 3PEHHS TOTO KOTHUTHBHO-JIEPUBAIIUOH-
HOT'0 TIOTEHIMANAa, KOTOPBIH 3a710%eH B (PYHKIIMOHAIBHON CEMaHTHKE JAHHOTO Tep-
MUHO(OpMaHTA.

B PI'-80 BBIIENSIOTCS TPU OCHOBHBIX THIIA CYHIECTBUTEIBHBIX C cydhdurcom
-am (Mop® -uam). IlepBbIil TUI XapaKTepHU3yeTCsl KaK MPOJIYKTUBHBIA B cdepe
MHTEpecyIoe Hac OONIECTBEHHO-TOJIUTHYECKON TEPMHUHOJIOTMHM M BKIIOYAEeT
B ce0s1 CIIeyIoNIHe CII0BOOOpa30BaTeIbHbIC 3HAUYCHHS:

1) CnoBa, MOTUBUPOBAHHBIE CYIIECTBUTENLHBIMH CO 3HAYCHHEM JIMIIA U Ha3bl-
BaIOIIHE OOIIECTBEHHYIO CUCTEMY, TOJHKHOCTD, YUPEXKICHHE, CBSI3aHHBIE C JINIIOM.
CeMaHTHYECKHE TOATHUIIBI: a) «OOIIECTBEHHAs WM TOJUTUYECKas CHUCTEMa,
orpenenseMasl BIAcTbl0 Juna (UN)»: cyamauwam, Kaaugam, smupam # Jp.;
0) «oO1IecTBEHHAs CUCTEMa, CBSI3aHHAS C CYIIECTBOBAHMEM JaHHOM COIMAIBHOM
MIPOCIIOUKI»: KOIOHAmM, nampuyuam; <...> T) «y4pexXJIeHHe, COCTOAIICE U3 JIUII,
HA3BaHHBIX MOTUBHUPYIOIIUM CIOBOM»: pedakmopam, OUupeKmopam, enucKonam,
1) «Y4IpeXIEHHE, BO3IIABISEMOE JIUIIOM»: KOMUCCAPUAM, PEKMOPam, 0eKaHam»
(PT-80: 192).

B cymHoCTH, CBSI3b MOTUBHPOBAHHOTO U MOTHBUPYIOIIETO CYIIECTBUTEIHHBIX
B JaHHOM THUIIE MOXET OBITh OXapaKTepU30BaHa KaK METOHUMUYECKAsl, TOCKOIbKY
UM IMHAYHOTO JIMIIA TP TpUcoeTuHeHn adprkca cTaHOBUTCS OHOMACHOJIOT U~
YEeCKUM MPU3HAKOM JJIs1 0003HAYEHHs LEIOCTHOW CHCTEMBbI WM OpraHU3aIuH.
ITo ciocoOy cimoBooOpa3zoBaHus BCS BBIICyKa3aHHAsI TPYTINA MPEACTABIIET COO0M
peaNu3alnuio MOJENU: «MOTHUBUPYIOLIEE CYIIECTBUTEIBHOE CO 3HAUYECHUEM
mina + cypduke -am — MOTUBUPOBAHHOE CYIIECTBUTEIHHOE CO 3HAYCHUEM COBO-
KYITHOCTHU JIIO/ICH, BXOJSIIMX B COCTaB MOJUTHYECKOW CHUCTEMBI, COCJIOBUS WIH
yupexaenus». KareropuanbHoe 3HaueHne cy@urca Kak SJKCIIOHEHTa OHOMACHO-
Joru4eckoro 6a3uca B JAHHOM IEPUBALIMOHHON MOJIETTH COCTOUT B PETIPE3CHTAIIUU
MOHATUITHOHN KaTeropuu CoOOMpaTEeNIbHOW MHOKECTBEHHOCTH.

Heb6e3piHTEpECHBIM C TOYKH 3pEHHS] KOTHUTHBHO-AEPUBALMOHHONW MOJEIH
npeactasisieTcs: Boienenue PI'-80 B coctaBe BTOpOro ciioBooOpa3oBaTeIbHOTO
TUTIA TEPMUHOB, OJTM3KUX OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKON TeMaTHKE:

2) CnoBa, Ha3bpIBalOIIME JIMLIO 110 OTHOUIEHHIO K IIPEIMETY, CTPaHe, MOJINTH-
YEeCKOM TPYMIUPOBKE, OMOJIOTHUYECKOMY SIBICHUIO: CIMUneHous — CmuneHouam,
Aszus — azuam, yHus — ynuam, akcenepayusi — akcenepam (PT'-80: 192).

Ecnu B mepBoM Tumne MOTUBHPYIOIIEE CYHIECTBUTEIHLHOE CO 3HAUYEHUEM JINIIA
BBICTYIAJI0 B Ka4eCTBE OHOMACHOJIOTHYECKOTO MPH3HAKA U B PE3yJIbTaTe MPHUCO-
enuHenus adpurkca 00pa3zoBBIBANIO MPOU3BOJIHOE CO 3HAYEHHUEM COBOKYITHOCTH, TO
BO BTOPOM THIIE CyQQUKC -am, HAPOTHB, UMEET KaTETOPH3UPYIOIIee 3HAUCHUE
€IMHUYHOCTH. MOTHUBHPYIOIIUM CIOBOM B JaHHOM CJy4yae CTaHOBUTCS
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coOMparenpHOe MOHATHE, a IEPUBAIIMOHHAS MOJIEITb CTPOUTCS TIPOTUBOIOIOKHBIM
00pa3oM: «MOTHBHPYIOIEE CYIIECTBUTEIFHOE CO 3HAYCHHEM OpraHHU3aluH,
CTpPaHbl, MEHTAJBHOTO WIN (U3HOJIOTHUECKOTO mporecca + cypdukc -am —
MOTHBUPOBAHHOE CYIIECTBUTEIBHOE CO 3HAUEHUEM OJIHOTO MHIUBUAYYMa, SBIISIO-
IIErocsi HOCHTENIEM MOTHBHPYIOIIETO Npu3HaKa». TakuM o0pa3oM, B IEPBOM
rpymnme (GOpMaHT -am BBIOTHAET (YHKIMIO TEHEpaTU3alii, BO BTOPOi — pyHK-
MO MHUBHIYAIN3aIIH, YTO MOXKHO HHTEPIPETHPOBATH KaK (PaKT YHAHTHOCEMHUH
aHaTM3UpPyeMoit MOp(eMBbI, NN pa3HOBUIHOCTH BEKTOPHONH METOHUMUH.

3. Ma‘repuan n metogonorna uccneposaHuA

MatepuanoM UCCIIeJOBAHUS TTOCTYKUIM OPUTHHAIILHBIC aHTJIOSI3IYHBIC U T1e-
peBoanbie kHUTH U cTaThu (Berardi 2005, Neilson & Rossiter 2008, Byung-Chul
2015, Standing & Guy 2014, 2015, Jorgensen 2016, Wright 2016, Toddnep 1997).
O6m1as kapToTeKka uccieaoBanus coctabuia 1200 mpuMepoB KOHTEKCTOB YIIOTPEO-
JICHUS paccMaTPUBAaEeMbIX JICKCUYECKHX CIWHUIl. B kadecTBe Marepuana s
U3Yy4YEeHHsI OCOOCHHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHUS 3aUMCTBOBAHHBIX TEPMUHOB B pycC-
CKOSI3bIYHOM COIIMOJIOTUYECKOM JIUCKYPCE MPUBJICKAINCH CTaThH POCCHICKUX
conrogioroB (Boponun, Kpamep 2021, Cnatos 2017, Tepuosas, Illactuna 2022,
Tomenko 2020, @umman 2022, Xnsimesa 2022). OOmiee KOTHYECTBO W3BJICYCH-
HBIX MHUKPOKOHTEKCTOB cocTaBmio 750 emunuil. C Leibl0 BBISBICHHUS CIOCOOOB
penpe3eHTalud TEPMUHOB B HeOrpapMuecKux UCTOYHUKAX OBUIA HCITOJIb30BAHBI
naHHble  dMeKTpoHHBIX cioBapei  (Collins  Dictionary, Merriam-Webster
Dictionary, Oxford Learners Dictionary, The Free Dictionary, Word Sense
Dictionary). HaGmronenus 3a GyHKIIMOHUPOBAHUEM aHATM3UPYEMBIX COITMOHUMOB
3a TpeliellaMi HayYHOTO JUCKYpCa OCYIIECTBISUTHCH C TIPUBICYCHUEM OTKPBITHIX
aHTJIOSI3BIYHBIX M PYCCKOSI3BIYHBIX HHTEPHET-PECYPCOB.

MeToa010rnuecKol OCHOBOM BBIITOJIHEHHOT'O MCCIIEI0BAHMS IBUIIUCH OCHOB-
HBIE MOJIOKEHUSI, CPOPMYITHpPOBaHHBIE B TPYJaX POCCUUCKHX yUEHBIX B 00JACTH
tepmuHoBeneHus: (Pedopmarckuii 1986, Jlanmnenko 1997, Cynepanckas 2012,
®unukoa 2012); 0HOMACHOIOTHYECKHH MOAXO0] K U3YUSHHUIO S3bIKa IPHU OIOPE Ha
nedunumonnblii  ananu3 (bormamoBa 2015, Al-Salman & Haider 2021,
[MIkanenko, MunsBckas 2022), a Takke KOTHUTHBHO-JICPUBAIIMOHHBIN MOAXO0 K
aHanmu3y Mopgosoruuaeckoro crnocoba TtepmuHonpousBoacta (Fodor 1983,
Ky6pskosa 2006, bysnosa 2016, I'puropsesa 2019).

[Ipouenypa uccneq0BaHus 3aKI04aIach B CAEAYIOLIEM.

1. Coop u karajmoruzauus SI3bIKOBOr0 Marepuana. beuio perieHo moxapasze-
JISITh aHATM3UPYEMbIE MaTepraibl HA MaKpO- U MUKPOKOHTEKCTHI. [Tog MakpokoH-
TEeKCTaMU MOHUMAINCh KHUTH U CTaTbU, K MUKPOKOHTEKCTaM ObLII OTHECEHBI CHH-
TaKCHYECKHU IEJIOCTHBIC BBICKA3bIBAaHUS, AKTYATH3UPYIONTUE TAHHBIC TEPMHHEI.

2. JlebuHuMOHHBIN aHamu3. Ha maHHOM 3Tare oCymecTBIsUICS TTOUCK, (PUK-
caIys ¥ aHaJIu3 CIIOBAPHBIX ¥ aBTOPCKUX JIe(PUHUIINN HOBBIX TEPMUHOB U MOJIEIICH
uX cloBooOpazoBaHus. B ciyyae HEOOXOAMMOCTH 1aHHbIE 1e(DUHUIIMOHHOTO aHa-
TU3a JOTOJHSIINCH CBEICHUSIMU, TIOYEPITHY THIMU U3 ITHMOJIOTHYECKHIX CIIOBAPEH.
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3. OHOMacCHOJIOTHYECKU W KOTHUTHBHO-JIEPUBAIIMOHHBIN aHanu3. OOHapy-
KEHHAsT HEOJHO3HAYHOCTh HWHTEPNPETALMU HOBBIX TEPMHUHOB W MOJEJIEH HX
oOpa3oBaHus MoTpeboBaia OOpalleH!s] K aHaJNU3y OCHOBHBIX OHOMAacCHOJIOTHYe-
CKMX TMPHU3HAKOB, HCIOJb30BAaHHBIX B aKT€ TEPMHHOJOTMYECKOW HOMUHAIINH,
C OJIHOM CTOPOHBI, U K aHAJTU3y KOTHUTUBHO-JIEPUBAIIMOHHBIX OCHOB aduKcaib-
HBIX ¥ OJICHIMHTOBBIX MOJIEIIEH, C IPYTOH.

4. CpaBHHTEIbHO-COTIOCTABUTEIIbHBINA aHaau3. JlaHHBIA 3Tanm Ga3upoBajcs
Ha COTIOCTaBJICHUH CIOCOOOB ()YHKIIMOHUPOBAHUS M WHTEPIPETAIIMHA HOBEHUIITUX
COLIMOHMMOB B pab0TaX POCCUICKUX U aHTTI0-aMEPUKAHCKUX YUEHBIX U B COOTBET-
CTBYIOLIUX UHTEPHET-PECypCax.

B pesynbraTe BBINOIHEHUS AAHHBIX B3aMMOCBS3aHHBIX STaloB pabOThl MBI
MBITAJIUCh PELIUTD CIEAYIOLINE UCCIIEI0BaTENbCKUE 3a0aUu:

1) YTOUHUTH U apTyMEHTHUPOBATH THII CIIOBOOOPA30BAHMSI, NCTIOIH30BAaHHBIN
B HOBEUIIIMX COLIMOJIOTUYECKUX TEPMUHAX.

2) OOGHapyXHTbh CTENEHb BIUSHUSI N30paHHOTO OHOMACHOJIOTHYECKOTO MPH-
3HaKa M KOTHUTHUBHO-JEPUBAIMOHHOW MOJEIM Ha BOCHPUSITHE HEOJIOTU3Ma
YUYEHBIMHU KaK TEPMUHOJIOTHYECKON €IMHUIIBI WM KaK UCKYCCTBEHHOTO aHAJIUTH-
YECKOr0 KOHCTPYKTA.

3) BBbIABUTH 3THOKYJIBTYPHYIO CHEIU(PUKY BOCTIPUSTHS HOBBIX COLIMOHHMOB
B QHTJIOSI3BIYHOM U PYCCKOSI3bIYHOM COITMOJIOTHUECKOM JIUCKYpCE.

4. Pesynbratbl
4.1. OcobeHHOCcMu OepusayuUoHHbIX Mmooderneli Hoseliwux COYUOHUMOB

Konen XX crosieTrsi 03HaMEHOBAJICSI BBEJICHUEM B aHTJIOS3bIYHBINA COLIMOJIO-
THYECKUI TUCKYPC TPEX HOBBIX TEPMHUHOB, MPETCHIYIOMINX HA POJIb 0003HAYCHUH
OCHOBHBIX COIIMAJIBHBIX CTpaT COBPEMEHHOro oomiectBa: salariat, precariat,
cognitariat. TOIIbKO Ba U3 BBINICYKA3aHHBIX HEOJIOTM3MOB BKJIFOUEHBI B OH-JIAWH
CJIOBapW aHTJIMKUCKOTO sI3bIKA: salariat «the salary-earning class» (‘kiacc, uMero-
IIUH TapaHTUPOBaHHBIE J0XOMbBI’), OT salary — 3apmuara, precariat «the class of
people in society who lack a reliable long-tern source of income (‘kiacc e,
Yy KOTOPBIX HET HAJICKHOTO JIOJTOCPOYHOTO MCTOYHHKA JI0XO0NA’), OT precarious:
«liable to failure or catastrophe; insecure» (‘TIoBEep>KEHHBIN HEyJa4aM WIIA KaTa-
ctpodam; Heranexnoiii’) (Collins Dictionary). TepmuHonekcema cognitariat, He-
CMOTpS Ha €€ 3HAYUTEIIbHYIO PACIIPOCTPAHEHHOCTh B aHTJIOSI3BIYHOM COIMOJIOTH-
YEeCKOM JIUCKYpCE, B CIOBApsX He (PUKCUPYETCS, a ee 3HaYCHHEe B Hanbosee o01emM
BHUJIE ONMChIBaeTcs Kak «the social corporeality of cognitive laboury (‘cormanbras
rpyIIa mpeacTaBuTeNe HHTeIIeKTyansHoro Tpyaa’) (Berardi 2005).

OOpamaer Ha ce0s BHUMaHHE, YTO AHIJIOSN3BIUHBIE JIEKCHKOTpaduvecKue
UCTOYHUKH KBATH(DHUIUPYIOT BCE JaHHBIC TEPMHUHBI KaK Pe3yJIbTaT CIIOBOOOPa30-
BaTeJIHHOMN OIepariy OJICHIUHTA:

cognitariat: origin and history: Blend of cognitive and proletariat (WordSense
Dictionary);
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precariat: blend of precarious + proletariat, popularized by economist Guy
Standing in his book The Precariat (Collins Dictionary);

salariat: ¥r. salaire, salary + prolétariat, proletariat (Collins Dictionary).

IlepBas uwacTp OJEHIOB B BBHIMIENPUBEACHHBIX CTPYKTYpax NpecTaBiIeHa
JIEKCeMaMU CO 3HaUE€HUEM XapaKTePUCTHK HOBBIX COLUATIBHBIX CTPAT, B KAUYECTBE
BTOPOW YacCTH HEM3MEHHO YKa3bIBA€TCS CYIIECTBUTENbHOE proletariat. KomOuHa-
Ul TaHHBIX CJIOB MHTEPIIPETUPYETCS KaK pe3yJbTaT OJIEHJUHTOBOTO CI0BOOOpa-
30BaHMS.

[Tpu3HaBas BCIO CI0KHOCTH M HEOJHO3HAYHOCTH Ki1accuuKauu 6J1eHIMHTO-
BBIX, WM TEJIECKONMMYECKUX 00pa30BaHUH, CIEIyeT 3aMETUTh, YTO CBOMCTBEHHAs
UM MOJIeITb OTIMCBHIBACTCS IEPUBATOJIOTAMH KaK HAJIOKEHUE pa3IMYHBIX, CEMAHTH-
YECKH 3HAYMMBIX YacTel ABYX Wi Oojee ekceM, Hanpumep: «pullitician = pull +
politician — BAMATENIbHBIN MONUTHYECKUN Aedrenb, socialion = social + lion —
KPYITHBIA OOIIECTBEHHBIH IesiTens, warphan = war + orphan — peGeHOK, poIUTeNn
KOTOPOT'0 yMEPJIM Ha BOWHE, paytriot(ism) = pay + patriot(ism) — OTUTa4€HHBIH MaT-
puotusm u ap.» (CrpenbuoB 2022: 137). Kak crnenyer U3 mpumMepoB, 006€ 4acTu
THOPUIHBIX CIIOB COXPAHSIOT CJIEIbI HE TOJBKO MOP(OIOTHIECKOT0, HO M CEMaH-
TUYECKOTO MPHUCYTCTBUS COSNMHIEMBIX JIGKCEM HIIU WX YacTeil. B To e Bpems B
aHAJIM3UPYEeMbIX TEpMUHOIEpUBATAX salariat, precariat cnepl CyIeCTBUTEIHHOTO
proletariat oOHapy>XUBAIOTCSI TONBKO B BuAe addukca -af, Hecylero Ha cede
JIEPUBAIIMOHHYIO0 Harpy3Ky coOHMpaTelnbHOro 3HaueHus. Hukakoro KoHTaMuHaIH-
OHHOTO CMBICIIA, IPUCYIIETO OJIEHAMHTOBBIM 00pa30BaHUSIM, B JaHHBIX TEPMUHO-
JiepuBaTax He BOSHHUKAET.

Heckonpko ciosxHee 00CTOUT AET0 C CYIIECTBUTENLHBIM cognitariat, B COCTaB
KOTOPOTO BXOJUT OOJIbINAs YacTh MPEIEASHTHOW eMUHUIBI prole-tariat. C oHOM
CTOPOHBI, €e 0oJiee MOIHOE BKIIOUEHUE MOXKET OBITh CBSI3aHO C MOP(OHOJIOTHYe-
CKUMH OCOOCHHOCTSIMU MPHJIATaTeNIbHOTO cognitive, HE COIEPIKAIIIETO B CBOEH (hu-
HaJI CTOJIb YAOOHOH [Tt 00pa3oBaHMsI UMEHH HOBBIX KJIACCOB (DOHEMBI -7, KaK 3TO
MMEJI0 MECTO B MOTHUBHPYIOIIMX JIeKceMax precarious, salary. B aTom ciydae
MoJIeNIb 00pa30BaHMs HEOJIOTU3Ma OCHOBBIBAETCS HA ycedeHUHU cypdukca npuia-
raTeJpHOro -ive W MPHUCOEAMHEHUU K OCHOBE TepMuHOopopmanrta -at. C npyroii
CTOPOHBI, Ansg Ooyiee TOYHOW HIEHTU(PUKALUNA KOTHUTHUBHO-IEPUBALIMOHHON
MOJIeTH, JIeKAIlel B OCHOBE MHIMBUIYaITLHOTO aKTa HOMHUHAIMH, HEOOXOIUMO
00paTUTHCA K TPY/AaM CaMOT0 aBTOpa HOBOTO COIIMOHHMMA.

Awmepukanckuii pustocod u cormosior J. Toddiiep BnepBbie UCTIOIB3YET TEP-
MUH cognitariat B kaure «Metamopdo3bl Bnacti» (Toddaep 1997), nmocpsieHHOMI
panuKaIbHBIM U3MEHEHUSIM, TPOU3OIIEANINM B SKOHOMHUKE, KOTOPYIO OH Ha3bIBaET
«cymnepcuMBomdecKoi». [IpuBbIYHOE pa3/eneHne SKOHOMUKH Ha «CeIbCKOe XO-
3SICTBO», «IPOMBIIINIEHHOCTb» U «YCIYTH», 10 MHEHHIO YY€HOT0, CKOpee 3aTyMa-
HUBAET CMBICI, YEM €T0 MPOsICHAET. BMecTO TOro 4To0b! «IpHIepKUBAThCS CTApOi
KIIacCU(PUKALMK, HEOOXOAMMO MPOAHAIM3HPOBATh, YTO B JEHCTBUTECILHOCTH
JIENaT JIOAM BO BceX oOTpacisax. Kak TONBKO MBI MOCTaBHUM 3TOT BOMPOC,
TO 0OHapy>XKUM Bce 0oJIbIle ¥ 0O0JIbIlIe TPOU3BOACTBA CUMBOJIOB MJIM YMCTBEHHOTO
TpyJZa BO BCEX TpeX ceKTopax 3KoHOMUKW» (Tam xe: §5).
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ABTOp paboThl apryMEHTHUPYET, YTO MPAKTUYECKH BCE JIIOJU, HE3aBUCHUMO
OT ceprl UX ACITEITBHOCTH, CETOIHS UCIIOIB3YIOT B CBOCH pabOTE KOMITBIOTEPHI —
oT ¢depmMepoB 0 KIaAoBIIMKOB. Ha3Banus mpodeccuil yxe Hu4uero He o0o3Ha-
YaOT: «CETrO/IHs TOpa3/o Mojie3Hee 00bEANHATH pabounX MO KOJMUECTBY MPOU3BO-
JTUMBIX UMU CUMBOJIOB WJIH JIOJIM YMCTBEHHOTO TpyZa B UX paboTe, ueM Mo Ha3Ba-
HUSAM nipodeccuil mim mo Mecty paboTel» (Tam xe). «HaBepxy Toro, 4ro MOXer
OBITh HA3BaHO «CHEKTP YMCTBEHHOTO TPYJa», HAXOAATCA Y4YEHbIH, (PUHAHCOBBIN
aHAJUTHK, TPOTPAMMUCT HIIH, HAIPUMEpP, MPOCTOH KIIEPK-AEIONPOU3BOIUTEIb.
BoszHukaet Bomnpoc, nmouemy KiepK-AeJ0NpOu3BOIUTENb U YYEHBIH 0Ka3alUCh B OI-
HoM Tpyrnmne? OTBET TaKOB: XOTS UX (PYHKIIUH PA3INYHbI, <...> BCE OHH HE JIENAI0OT
HUYEro, KpoMe MepeMeleHuss nHGOpMaluy Wik CO3/1aHus HOBOM MH(pOpMAaIUu.
<...>Ywucro pu3nueckuil TPy 1 HAXOAUTCS B HUKHEH YaCTU CIIEKTPa U TIOCTETIEHHO
ucyezaeT. C ManplM KOJMYECTBOM 3aHATHIX (PU3UYECKUM TPYAOM B HKOHOMHUKE
«TIpoJIeTapuaT) ceifvac HaXOIUTCS B MEHBUIMHCTBE U 3aMEHSIETCS «KOTHHTapHa-
tom». [lo Mepe cTaHOBIEHMSI CYyNEpCHMBOIMYECKONH SKOHOMHUKU MpOJeTapuit
CTAaHOBUTCSI KOTHUTapuem» (Tam xe: 87—88).

W3 31Ol 0OIMPHOI IMTATHI BIIOJHE OYEBHIHON CTAHOBUTCS aneJuIsALUs HO-
MUHATOpa K COLMOHUMY Mpoemapuam Kak K COIHOUCTOPUIECKOMY U CJI0BOOOpa-
30BaTeNbHOMY TpereneHTy. OCHOBOM CMBICTIOBOM CBSI3U MEXAY HUMHU SIBISIETCS
XapaKTepHBIA Ui TIOJMTIKOHOMHUYECKOH CTpaTH(HUKAIMKU KJIACCOB KpUTEPUI
Opy.ivs TPOU3BOJCTBA — OT JOMHHUPYIOIIETO (PU3HUECKOro TpyAa K TPYyly UHTE-
JEKTyaJIbHOMY, OCHOBAHHOMY Ha MacCOBOM HCIIOJIb30BaHUU WHTEPHET-TEXHOJIO-
ruii. CormacHo 3. Toddnepy «korHuTapuaT — OCHOBHOE JEHCTBYIOIIEE JIHIIO
nporiecca nHpOpMaTH3aALNN, HHTEIUIEKTYaIbHBIH PaOOTHUK, yMEIONNH KBanudu-
IUPOBaHHO M 3(PGEKTHBHO paboTaTh CO Bce Ooyiee CIOKHOM M Pa3HOOOpa3HOM
unpopmanuein» (Toddmep 1997: 85).

[TpumeuaTenbHO, YTO HECKOJIBKO MHBIE ACCOLMALIUU BBI3BIBACT BKIIIOYCHHE
Mop¢eMHOro obpa3oBaHus -tariat B 0ObIIEHHOM SI3bIKOBOM CO3HAHUHM HOCHTEINEH
anrymiickoro si3pika. CornmacHo Buxumnenuu: «Cognitariat (sociology). A social
group formed by people with high academic training, who receive a low salary not
in accordance with their educational level» (‘Koerumapuam (cormonorusi). Comu-
ajbpHas TPYIINA, COCTOSAIIAS U3 JIKOJEH C BBICOKOW aKaJEeMHYECKOW MOJATOTOBKOM,
KOTOpBIE MOyUYar0T HU3KYIO 3apIuiaTy, HE COOTBETCTBYIOUIYIO UX YPOBHIO 00pa3o-
Banus’) (Wiktionary). Kak BuanuMm, mposerapuat, B IEpBYIO OU€pe/Ib, aCCOLMUPY-
€TCsl C KJIAaCCOM HEMMYIIMX, YTO MPUBOAWT K HE3AIUIAHWPOBAHHOMY aBTOPOM
TEPMUHA PpEe3yJIbTaTy KOHTAMHUHHPOBAHHOTO OCMBICICHUS HEOJIOTUYECKOTO
oOpa3oBaHHsI.

Tepmuns! salariat, precariat He BBI3BIBAIOT HUKAKUX JIOMIOJHUTEIBHBIX aCCO-
UaIUil ¢ MpoJieTapuaToM KaK MOTEHIHAIbHBIM HCTOPUYECKHM MPEIEACHTOM.
[TprunHbl MX OMIMOOYHON MHTEPIIPETalluK KaK OJCHIOB MOTYT, HAa HAIl B3TJIS,
KPBITbCI B MEXaHMYECKOM OKCTPAMOJSIUH MOJHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO
OTIpe/ieNICHUs Ha 30HY JCUCTBUS TPAIUIIMOHHOTO ad(HhUKCATLHOTO TEPMUHO000PA-
3oBanus. Kak noguepkusana E.C. KyOpsikoBa, mpou3BOAHOE CIOBO CO3/1a€TCS KaK
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B pe3yJbTaTe MBICIUTEIbHBIX ONIepalliii, TPEeICTaBICHHBIX B MPOU3BOIHBIX CIIOBAX
B BHUJIC OHTOJIOTHYECKOH IO OTHOIIEHUIO K OOBEKTUBHOMY MHpPY (opMme, Tak
U B BUJIE MBICIUTEIbHBIX KOHCTPYKTOB, CO3JAHHBIX MTYTEM ONEPUPOBAHUS SI3BIKO-
BBIMH 3HaKaMH. B pe3ynbraTe mpoM3BOIHOE CIIOBO «MOXKET OTCHUIATh KaK K 3Ha-
HUSIM O MUpE, TaK M K 3HAHUSIM O SI3bIKE U JPYTHM CJIOBaM 3Toro sizbikay (KyOps-
koBa 2006: 79). Ilpencrapnsercst BIOJHE OYEBUIHBIM, YTO B MIPOLIECCE CO3/IAHUS
TEPMHUHOB salariat, precariat, X HOMHHATOpPbl 0a3MpPOBAINUCH HE HAa UTPOBBIX
nporieccax KOHTaMHUHAINH, @ Ha 3HAHUH «apXUTeKTypbl Korauuum» (Fodor 1983),
B KOTOPOM OHOMAaCHOJIOTUYECKUN Oa3uC -at BBIMOIHSAET POJIb TUIOJOTUYECKOTO
MapKepa KpyImHOTO COIIMaIbHOTO OObEIMHEHUS JIIOICH.

AHazorosasi MOJIEIIb JISKUT TaKKe B OCHOBE 0Opa30BaHMsI MPOU3BOJHBIX CO
3HAYEHHWEM E€JIMHUYHOTO JIUIA, TPEJACTABUTENS COLMAIBHON TPyNIbl KOTHUTApU-
aTa, cajmapuara Wwin npekapuata. [Ipu sTom nmeetr Mecto oOpaTHast MOJENb JIepH-
BallMU: €CITU B CIIOBOOOpA30BaTeIbHOMU mape proletarius — proletariat (nponemaputl
— nponemapuam) HapaBJeHUE AEPUBALIUN UAET OT CYIIECTBUTENLHOTO CO 3HAUE-
HUEM WHAMBHUIYAJIbHOTO JIUIA K CYIIECTBUTEIBHOMY CO 3HAUEHHEM COOMpaTeNb-
HOM MHOXECTBEHHOCTH, TO B Iapax cognitariat — cognitarie (KoeHumapuam —
KoeHumapuil), precariat — precarie (npekapuam — npekapuii) 1ecTByeT 0OpaTHBIH
KOTHUTHUBHO-/IEPUBAIIMOHHBIN BEKTOP.

B wmeinoM, B COBPEMEHHOW aHIJI0-aMEPUKAHCKOW COLMOJIOTUU CIOKHIICS
YCTOWYMBBINA psiZi HOBEUIINX COIMOHMMOB, aKTUBU3UPYIOUINX MOJAENs 00pa3oBa-
HUS TEPMHHA: KOCHOBA + Cy((UKC -a» ¢ pe3yIbTUPYIOIIMM 3HAYCHUEM COBOKYTI-
HOCTHU JIIOJIeH, MPUHAANIEKAIIUX K OMpeAesIeHHOM coluaabHOU cTpaTte». B mpo-
necce ux (pyHKIIMOHUPOBAHMS B HAYYHOM JIUCKypce OOHApy>KUBAIOT ceOs ceMaH-
TUYECKUN 00BEM HOBBIX MOHATUH, COOTBETCTBYIOIIMN UM peEepeHTHBIH COCTaB,
a TaK)Ke CTENEeHb PEJICBAHTHOCTH OHOMACHOJIOTUYECKHX MPU3HAKOB, N30PaHHBIX
HOMHHATOPAaMHU, PEAbHBIM YCIIOBUSIM CTpaTU(UKAIIMA COBPEMEHHOTO O0IIeCTBa.

4.2. dYyHKYUOHUpPOBAHUE Heos02U4ecKUX mepmuHodepusamos
8 aH2/10A3bIYHOM OUCKypce

B moHATHITHOM CMBICIIE TEPMUHY KOCHUMapuam NpeAecTBOBAIO B aHTIIN-
CKOM COITMOJIOTHYECKOM IHCKypCe clioBocodeTanue knowledge worker (Oyks.:
unmennekmyaivusiil pabomuux), ynorpednsemoe J1. bemmom (Bell 1973) napsay ¢
METOHHUMHYECKUM 0003HaUYCHHEM Oenbie sopomuuuku (white collars). Ocmbicie-
HUE aMEPHKAHCKUM COIMOJIOTOM HOBBIX CTpAaT MPOUCXOAHUT B TPAJIUIUOHHBIX
TEpPMHUHAX KJIACCOBOM CTPYKTYpPHI, B paMKaxX KOTOPOI BBIACNSAETCS HaydHas dIUTA,
CpeaHHUH Kiacc MpoQeccOpoB M MPOJIETApUaT, COCTOSIIUN W3 MperoaBaTeei-
ACCHCTEHTOB.

HecmoTpst Ha nekmaparnyio ConuoioroB 00 MCUE3HOBEHUHU KJIACCOB, JaHHBIN
COILIMOHUM B CHJIy JUCKYPCHBHOUM MHEPLHHU MOCTOSHHO MPHCYTCTBYET B paboTax
3aIaIHbIX YYEHBIX, ONPEACIISIONINX KOTHUTAPHAT KaK «KJIACC KOTHUTUBHBIX PaboT-
HUKOBY», crnenu(puka TpyAa KOTOPBHIX (OPMHPYET OTIMYHOE OT IpojeTaphara
OTHOIIICHHE K COOCTBEHHOW paboTe W K ee pe3ynbrataMm. KpeaTHBHBII Xapaktep
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TPyAa, BO3MOXXHOCTh €0 OCYIIECTBJICHUS BHE OTYYKIAEMOTO OT JMYHOCTHOTO
npocTpaHcTBa pabodeM MecTe, JTOCTOMHBIM B OOJBIIMHCTBE Cly4yae pa3Mep
OILIaThl, — BCE TO CO3JACT NMPUHIMITHAILHO HOBBIC YCIOBHUS JUISI OTHOIICHHUS K
TPYAY, CTpEeMJICHHE BKJIAIbIBATh COOCTBEHHBIN TBOPYECKHI MOTEHIIHAI B TIPOIIECC
MPOM3BOICTBA MHTEIUIEKTYaabHOTO TpoaykTa (Berardi 2005). 3ToT e aBTOp OT-
MEYaeT, OHAKO, U3JACPKKH (PU3NIECKOTO M TICHXOJOTHUECKOTO IJIaHa, KOTOPhIE
XapaKTepHBI ISl KOTHUTapHeB. [10 ero crpaBeyIMBOMY YTBEPKICHUIO, «COITUAITb-
HOE CYIIECTBOBAHUE KOTHUTUBHBIX pA0OTHUKOB HE MOXKET OBITh CBEJIEHO K MHTEJ-
JICKTY: B CBOEH 3K3UCTCHIIMAIbHOW KOHKPETHOCTH KOTHUTAPUU — 3TO €IIIe U TEJIOo,
TO €CTh HEPBBI, KOTOPHIC HAXOMSTCS B MMOCTOSSHHOM HANPSDKEHUH, TJ1a3a, KOTOPHIE
yCTaroT, IIsiIsl Ha 3KpaH u T.11.» (Berardi 2005: 57). Eciu o OTHOIIEHHUIO K COITH-
yMy ¥ SKOHOMHKE IUIOJbI «KOJJICKTUBHOTO pa3ymMa» HMEIOT MPOTPECCUBHBIN
XapakTep, TO B OTHOIIIEHHH K CaMOMY ce0e OHM CPOJIHU CaMOMCTSI3aHUIO U YacToO
npUBOIAT K yiiepOy 3ma0poBbio (Byung-Chul 2015). Takum 00pa3oM, UCKITIOUH-
TEJIBHO TOJIOKUTEIIBEHOE OCMBICIICHUE HOBOH COITMATIBHOM CTPAThl KaK KPEaTHBHOTO
KJjlacca, TpHUCYIIee NepBOHAYAILHOMY MEpHOAY (YHKIMOHHPOBAHUS TEPMHHA
«KOTHHUTApUAT», MOCTENICHHO CMEHSCTCS WHIUBUAYAIbHBIM ICUXO(U3NOIOTHYC-
CKUM TIOAXOJOM C TpeoOiagaHreM HEeTaTHBHBIX OIICHOK M HeOJIaronpusTHBIX
MIPOTHO30B.

ABTOpCTBO TEpMHUHA Ssalariat TIPUHAAJEKUT AHTIIMHCKOMY COLMOJIOTY
I'. Crenmunry (Standing 2014), xapakTepu3yIomeMy JaHHBIH KJIacC Kak JIFOJCH,
KOTOpPbIE UMEIOT MIOCTOSIHHOE MECTO paboThI, MEHCHIO, OTITYCK, CyOCHINN OT TOCY-
napcTBa. B ocHOBHOM OHHM pa0OTalOT B KPYIHBIX KOPIIOPAIHSIX, TPABUTCILCTBEH-
HBIX YUYPEXKICHHUIX M rocynapcTBeHHbIX opraHax (Standing 2014). B pa3nu4nbIx
JNePUHHULIUAX MPAKTHUECKU BCE CIIOBAPU MOTYEPKUBAIOT MTPOTHBOIIOCTABICHHOCTh
3HAYEHUS CYIECTBUTEILHBIX salary/wage. Haripumep, «the meaning of salariat is
the class or body of salaried persons usually as distinguished from wage earners»
(‘3Hauenue crnoBa carapuam — KJIACC WIH TPYIIA JIUII, TOTYYaIONUX eKeMecs -
HYIO 3apIuiaty, B OTJIMYHME OT JIMII, IOJIyYaIONIMX [MOYACOBYIO, CACITBHYIO H T.II
ornary’) (Merriam-Webster Dictionary). B ¢punaHcOBOM aHIIIOS3bIYHOM CIIOBape
npeaiaraeTcs cxoxee onpezaenenue: «Persons who earn salaries (or set amounts of
money each month or year) as a class. The salariat contrasts with wage earners,
who are paid by the hour and are not paid for hours not worked. See also:
proletariaty (‘JIuna, KOTOpbIE MOJIYYAIOT 3apIliaTy (MM ONPECICHHBIE CYMMBI Jie-
HET KaXKIIbI MECSII WJTU TOJ), B 3HaYeHUU Kitacca. Canapuam MPOTUBOCTOUT HaEM-
HBIM Pa0OTHHKAM, KOTOPBIM ILIATIT TOJBKO 32 0TpaboTaHHBbIE Yackl. CM. TakxKe:
npoaemapuam’) (The Free Dictionary). Beibop B KauecTBE OHOMAaCHOJIOTHYECKOTO
NPU3HAKa CYIIECTBUTENIBHOTO salary Kak 0003HAYEeHUSI YCTOWYHMBBIX 3apab0TKOB U
COITMAIIBHBIX TapPaHTHIH OOYCIIOBIMBAET MCKIIOYUTEIBHO MTO3UTHBHYIO WHTEpIpe-
TaIMIO TAHHOTO COI[MOHMMA — KaK B OTHECEHUH K LIEJIOCTHOM cTpare, Tak U K KaX-
JIOMY €€ OTACITFHOMY MPEICTABUTEIIO.

Oco0blit HHTEpEC C TOYKHU 3peHusl (HyHKIIMOHUPOBAHUS MPEII0KEHHON aBTOP-
CKOW MOJICJTH HOMHHAITUM HOBOH CTpaThI MPEJICTABIICT CO00i TepMUH precariat.

444



Tatiana M. Shkapenko & Elena N. Strelchuk. 2025. Russian Journal of Linguistics 29 (2). 432-456

C oJ1HOIi CTOPOHBI, ATOT KJIacC MPOTUBOCTOUT caiapuaTy Kak UMEIOLIEMY TapaHTH-
POBaHHBIN JOXO/, C IPYTOH CTOPOHBI, B KAUECTBE OHOMACHOJIOTUIECKOTO IPU3HAKA
I'. Crengunr (Standing 2014) n3bupaetT aCHMMETPUYHBIA KPUTEPHUA «HEHAIEHKHO-
CTH, OMACHOCTH W PHUCKa», 3aKOJUPOBAHHBI B CEMAaHTUKE MPHIIAraTeIbHOTO
precarious.

OTHOIIEeHUE K TaHHOHW cTpare Kak K MOTEHIHAILHOMY MCTOYHHUKY COILIAANIb-
HBIX MOTPSICEHUH CJIeyeT He TOJIBKO M3 BHYTPEHHEH (hOpMBI CJI0Ba, HO U U3 Ha3Ba-
Huit TpynoB I'. Crennunra «IIpexapuat. HoBbiii onacHsIi kiace» (Standing 2014),
«IIpekapuat u knaccoBas 6oprOa» (Standing 2015). [To yTBepkaeHUIO YYEHOTO,
MHUPOBasi 5KOHOMHUKA B TIpoLiecce ro0aIbHOI TpaHCcHopMaIK OPOKIAET HOBYIO
rI00anbHyI0 KJIACCOBYIO CTPYKTYpY. «HOBBIN Kilacc — mpekapuat — XxapakTepusy-
IOIIHIACS XPOHUYECKON HEONPEIeIEHHOCTHIO U HE3AIUIIIEHHOCTBIO, €IIe pa3aesieH
BHYTpHU cebs. UToObI cTaTh mpeoOpa3yromuM KIaccoM, IpekapuaTy HeoOX0IuMo
BBIMTH 3a Mpenenbl CTaful MPUMHUTUBHOTO OyHTa, 4TO OyAeT BKIOYaTh OOpHOY
3a mepepacnpe/iesieHne KIIYeBbIX aKTUBOB, HEOOXOUMBIX JIJIsl XOPOILIEH KU3HH B
obmectBe XXI Beka — HE «CPEICTB MPOU3BOJICTBAY, @ COIUATBHO-3KOHOMUYECKON
0€30MacHOCTH, KOHTPOJISl BpEMEHH, KadecTBa MPOCTPAaHCTBA, 3HAHUN UK 00pa3o-
BaHUs, (UHAHCOBBIX 3HAHUU U (puHAHCOBOTO KarmuTanay (Tam xe: 25).

O6ocHoBanHOCTH BhIeneHus . Ctenauarom (Standing 2014) npusnaka ¢u-
HAHCOBOW HECTaOMJIBHOCTH KaK KOHCTUTYHMPYIOILIETO COIMaIbHOE OObEIUHEHUE
JIOJIell moABepraeTcsi COMHEHHUIO B psle paboT 3apyOekHbIX yueHbIX. Kpurtuke
MOJIBEPraeTcsi caM KOHIENT MPEeKapHOCTH, €ro YUCTO YMO3PUTENbHBIA XapakTep,
HE HaxOJSIIMI peasbHOro MOATBEPKICHHUS B COLUAIBHON CTPYKType oOliecTBa
(Wright 2016), MCKyCCTBEHHOCTh «aHAJIMTUYECKOTO KOHCTpyKTa» (Jorgensen
2016). b. Heitncon u H. Poccutep (Neilson & Rossiter 2008) Beicka3bIiBatOT HeOE3-
OCHOBATEJIbHOE MHEHHE O TOM, YTO CKOpee «CTaOWibHAs TPyHOBasl 3aHATOCTDH)
SBIIETCS UCKIIOYEHHEM U3 XOJa MUPOBOW UCTOPHH, B TO BpeMs KaK HECTaOUIIb-
HOCTh TpeZACTaBisieT co0oil «HOpMabHOe monoxenue aen» (Neilson & Rossiter
2008) u, cienoBaTeNbHO, HE MOXKET CIIY>)KMTh OCHOBOTIOJIAraloluM KPUTEPHUEM IS
HAaMMEHOBAHHS HOBOTO COIIMAILHOTO OOBETMHEHUS JIIOEH.

Ecnu npexapuam kak koHIENT, 0003HAYAIONINI COIIMANIBHYIO CTPATy, IpU3HA-
eTCs TaJIeKO HE BCEMU YUEHBIMHU, TO B3SITHIH 32 OCHOBY €r0 HAUMEHOBAHUS MTPU3HAK
«TPEKapHOCTUY B 3HAYEHUH HEHA/IEKHOCTHU, HEYCTOMYHUBOCTH, IIATKOCTH U yTPO3bI
KoJjarnca aAKTUBU3UPYETCS B BUJIC IIBYX CYIIECTBUTEIIbHBIX:
precariousness/precarity. Ha ux BocTpeOOBaHHOCTH B COIMOIOTUYECKOM U (UII0-
co(hcKoM AMCKypce BIUSET HeCTaOWIbHAsI TEOMOMUTHYECKAs! CUTyalus, POCT Tep-
POPUCTHYECKHX M BOGHHBIX Yrpo3 B mupe. Tak, nocie tepaktos B Hero-Mopke B
2001 r. B 2004 r. amepukanckuii punocod JLxynaur bartiep nznana KHUTY 1O
HazBanueM «Precarious Life: The Powers of Mourning and Violence» («IIpekapnas
KHU3HB: CUJIBI cCKopOu u Hacumus») (Buttler 2004), B KOTOpOI ONMUCHIBAET OHTOJIO-
THYECKHUI CMBICT MPEKApPHOCTH KaK OBITOBAHUS YEJIOBEKAa B COCTOSIHUU TOCTOSH-
HBIX DK3UCTEHIUAIBHBIX PHCKOB M YIp03. ABTOP MOJYYHBIIECH MIMPOKYIO U3BECT-
HOCTb KHHTH, C OJHOW CTOpPOHBI, CBSI3BIBAET COLMAIbHYIO HECTAOMIbHOCTD
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C TICUXOJIOTHYECKHM COCTOSTHUEM YTHETEHHOCTH U CKopOwM (grievability), ¢ apyrou
CTOPOHBI, yCMAaTPUBAET B COCTOSIHUN TIPEKAPHOCTH CIIUSTHUE CMBICTIOB HEHAICKHO-
CTH M OITAaCHOCTH, CIIOCOOHBIX MPHUBOJNUTH K COIMAIBHBIM B3pPhIBaM, MMPOTECTAM H
BOMHAM.

4.3. dyHKYUOHUPOBAHUE Heono2u4yecKux mepmuHodepusamos
8 PYCCKOA3bIYHOM OUCKYpce

C cepenunbl 2000-X TOA0B AUCKYCCHS O HOBBIX croco0ax cTpaTudUKaiuu
MOCTUH/TYCTPHAIBHOTO OOIIECTBA MPOHHUKAET B POCCUICKUM COLIMOIOTHUECKUI
muckype. Kak ormeuaer A.B. IOpeBud, «oTedecTBEHHas COIMOTyMaHUTapHAas
HayKa MOCTETICHHO MPEBPAIaeTCsl B MEXaHU3M TPAHCIISIMK 3HAHUS (a2 TaKXkKe TH-
MOTE3, MHTEPIIPETAIUH, 320y KI€HUIA U T. [1.), CO3JaHHOTO 3apyOeKHOU HAYKOW»
(FOpeBuu 2006: 72). 3auMcTBOBaHUE 3aMaHBIX CTPATH(PUKAIIMOHHBIX MATTEPHOB
COIPOBOXAAETCA YTOUHEHHEM HUX CEMaHTHYECKOro 00beMa, OINpenesieHUEM CTe-
IIEHU UX PEJIEBAHTHOCTU IJISl POCCHUHCKOIO COLMYMAa, a B OTAEIBHBIX CIydyasx
OCTpPOW KPUTHKOM KpUTEPHUEB, BHIOPAHHBIX JJIs1 OOBEINHEHUS PA3pPO3HEHHBIX UH-
JIMBUJIOB MOJ KPBILIEH €AMHOTO TEPMUHA.

Haubonee obmas neuHUINS TEPMUHA KOSHUMApUAam B POCCUHUCKOMN COIHO-
noruu nnpuHauiesxxut M.I. Bpecnepy (2023), XxapakTepu3yIOIIETo €ro KaK «HOBYIO
COLIMANIbHYIO TPYMITy/KiIacc co3aarerneil nHpopMannonHoro npoaykra» (bpecrep
2023: 143). B 3aBHCMMOCTH OT OTHONIICHHS K HWH(OOpPMAIMOHHOMY/
IU(PPOBOMY TPOAYKTY YUEHBIA Ipe/IaraeT BBLICISATh TPH HOBBIE COIHMAJIBHBIE
IPYNIbL: B BBICHIMX CIIOSIX OOIIECTBa — BIaAENbIbl HHHOPMAIMOHHOTO MPOIYKTA U
MHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX CeTeH (HETOKPATHSI, HITH «CETEBBIE apUCTO-
KpaTbl» — TepMHH, IpeaiiokeHHbd A. bapaom, S. 3oxepksucrom (2004), B cpen-
HUX CJIOSIX COLMAJbHOIO MPOCTPAHCTBA — IMPOU3BOASAIIAS  COLMAIbHAS
rpynmna/kiacc — KOTHUTApHaT, B HU3LIUX CIOSIX — MOTpeduTeneld nHhopMaluoH-
HOTO MpoaykTa — koHckioMepuat» (bpecnep 2023: 149). Kak Bunum, poccuiickuii
COLIMOJIOT TakXke HCmonb3yeT ad@uKcaaTbHyl0 MOZAENb (KOHCBIOM — OT aHIIL.
consume «1oTpeOasATh» + -am) U BBOJUT OTCYTCTBYIOIINN B TPyAax 3alaJHbIX CO-
[[MOJIOTOB TEPMHUH, 0003HAYAOIINI CaMYI0 MacCOBYIO COLIMATIBHYIO CTPATy B paMm-
Kax oOmiecTBa MoTpeOJIeHUs, OTPaHUYHBAsL €r0 peepeHINio, 0OJHAKO, NCKITIOYHU-
TEJIbHO OTHOIIEHUEM K HHTEPHET-TEXHOIOTUSIM.

Knacc xoraurapuara Haxogurcs B Poccun B ctagun GopMUpOBaHHS, HA YTO
KOCBEHHBIM 00pa30M yKa3bIBaeT TOT (PAKT, YTO MHOTHE YUYEHbIE IPUPABHUBAIOT K
KOTHUTapHsM MPEICTaBUTENEH MOJIOJOTO MOKOJIEHUS, TaK Ha3bIBAEMOI'0 TOKOJIe-
HUA Z, UIMEHYEMOT'O TaKK€ C IMOMOIIBI0 3aMMCTBOBAaHUMN «IIEHTUHUAJBI, 3yMEpHI,
XOyMJIEHAEPb» U T.II. IMEHHO MJI IIpeICTaBUTENIEH TaHHOW BO3PACTHOU TPYIIIIBI
€CTECTBEHHBIM (POpPMATOM >KU3HENEATEIBHOCTH sIBIIsIeTCA UG poBas cpeaa, KoTo-
past OTHOBPEMEHHO CTAHOBHUTCSI HCTOUHUKOM MX (DUHAHCOBBIX JIOXOJIOB.

HauMmenspInyto pacmpocTpaHeHHOCTh B paboTaX COBPEMEHHBIX POCCHICKUX
COLIMOJIOTOB MOJIYYMJ TEPMUH carapuam. C TMaXpOHUYECKON TOUKH 3pEHUS CII0BO
MOHO MHTEPIPETUPOBATh KAaK BTOPUYHOE 3aMMCTBOBAHUE, ITOCKOJIbKY B Hayaie
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XX Beka OHO ye (PyHKIIMOHUPOBAJIO B PYCCKOM S3bIKE B 3HAUEHUH «CHCTEMBI 3a-
pa®oTHOM maTel», mpumeameM u3 Qpaniy3ckoro s3pika (Enmmmkua 2010).
JlepuHumM TepMHUHA B POCCUICKMX COLMOJIOIMUYECKUX TPYJIaX COBMAIAIOT ¢ Gop-
MyJIupoBKamu, npeasoxkeHHbME ['. Crenaunarom (Standing 2014), onnako B omnpe-
JISJIEHUN cocTaBa pe(epeHTHBIX TPyHI M B OMMCAHUU COLMAIBHOIO KOHTEKCTa
HabOmomaroTcst omytumele pasnuuus. CormacHo uccnepoBanuio J[.I'. CnaroBa
(2017), B Poccun canapuam BKIro4aeT B ceOs U1, UMEIOIINX CTAOMIBHOE MECTO
paboThl ¢ bonee-MeHee (HUKCUPOBAHHOM, MPEACKa3yeMO U JIETAIbHOM («Oeoii»)
3apa0oTHOM 1uiaToi. [y canapuaTa XapakTepHO Halu4yue BblpakeHHOU mpodec-
CHOHAJIbHOW TPAaEKTOPHH, TOJTHASI 3aHATOCTh, BKIFOUEHHOCTh B CHCTEMBI COITAITb-
HOTO U NEHCHOHHOT0 o0ecnieueHus. B naHHyto kaTeropuio nomnajaaoT, Hanpumep,
Bpauu, MPEenoaBaTein, rocy1apcTBEHHbIE U MYHUITUIAIBHBIE CITyKaIlHe, «CHUJI0-
BUKW», IITaTHbIE COTPYAHUKN KPYMHBIX KOPIOpaLuii, 0cOOEHHO ¢ rocyAapCTBEH-
HeIM ywactueMm (CmatoB 2017: 19). B pabotax poCCHHCKHMX YUY€HBIX TEPMHH
«canapuar» peryJsipHO COCEICTBYET C TPAHCIMPYEMBbIM M3 aMEPUKAaHCKOTO Bapu-
aHTa aHTJIMICKOTO S3bIKa MOHITHEM COLUAIbHOW MOOMIIBHOCTH WIIA COLIMAIBHOTO
mudra. IMeHHO BepTUKaibHas MOJENb CTpaTU(UKALUK OOIIecTBA MPEACTaBISIET
OCHOBY YIPaBJICHHUS MTEPEX0JaMH MOJIOAOT0 IMOKOJICHUS B PsIIbI KOTHUTAPHATA UITH
cajlapuaTta, CllocoOCTBYET «Iepe(opMaTHPOBAHUIO PACIIOIOKEHNS M HAIIOJIHEHHO-
CTH COIMAJILHBIX CTPAT, OTBEYAsI HE TOJHKO COLUAIBHO-TTOTUTHYECKOMY 3aIpocCy,
HO M IyXy TexHudeckoro nporpecca» (Teprosas, [llactuna 2022: 68).

Ecnu BXOkIeHNEe MHIMBHUIOB B COCTaB cajlapyuaTa XapaKTepH3yeTcs KakK JBH-
’KEHHE BBEPX M0 HepapXU4yecKkoil 00IIeCTBEHHOH JIECTHUILIE, TO MONAJaHNe B CIOU
IpeKapuara MpeacTaBiseT co0OM CBUIETENBCTBO COLMAIBHOIO perpecca M, Kak
CJIeZICTBHE, ICTOYHUK MHOKECTBEHHBIX PUCKOB. B ycioBusx poccuiickoit neiictBu-
TEJNBHOCTHU npekapuam TPeCTaBIsSeT CO00H «POPMUPYIOLIHIACS KJIACC, KOTOPHIA,
C OJIHOW CTOpPOHBI, OJUIIETBOPSAET COLMAIbHbBIE CIOH, oOajaromue mnpogeccuo-
HAJIbHBIMU 3HAHUSIMU, KBaJTH(PHUKAIIUEH, OTIBITOM U CTPEMSIIIHECS TIOCTPOUTH Pallu-
OHaJIbHbIE B3aMMOCBS3U C OOLIECTBOM M TFOCYAAapCTBOM, C JIpPyroil CTOPOHBI, 3TO
OBICTPO pacTyIMi col paOOTHUKOB HECTAOMIBHOTO COLUAIBHOTO MOJIOXKEHHUS C
HeomnpeaeneHHoH, GiaekcnOnapHoi (THOKOI) creneHpro 3aHsATocTH» (ToImeHKo
2020: 60).

HoBblil TepMHH BBIXOJUT 32 Ipezesibl COOCTBEHHO HAyYHOI'O IUCKYpCa, BHE-
psieTcs B CMEKHBIE TUCKYPCHBHBIE IPAKTUKU U TOJIyYaeT PAa3IUYHbIE XapaKTepH-
CTMKM B Macc-MeJua: «IpeKapuaT — HOBBIM COLMAJIBHBINA Kjacc, pacroyloKUB-
[IMHCS MEXIY TPAAULUOHHBIM MPOJIETApUAaTOM M OCTHOTOI; «IIpeKapuaT — 3TO
COLIMAJIbHO HEYCTPOCHHbIE, HE MMEIOIINE MOJHOW IapaHTHPOBAHHON 3aHATOCTH
JIOAN», «IPEKapHaT — 3TO JIFOU, KOTOpbIe padoTaloT, HO HE UMEIOT MOCTOSTHHOTO
MOJTHOLEHHOT'O TPYA0BOI0 KOHTpakTay U T.11. K npekapuaTy NpUUUCIAIOT IpeacTa-
BUTENICH pa3IMYHBIX TPYMIL: «pabodyne — MUTPAHTHI HAa CTPOWKAx, JOMAIIHUI
nepcoHain (mosapa, yOOpUIMIIbI, HIHM, BOAUTENH, CaJJOBHUKH) B J0Max Ooraueit
(ommTHI M canapuara) u ppuianceps! (0T aHTIMICKHUX clloB free lancer — «cBoOOI-
HBI KONEWIHUK», TO €CTh CPEJHEBEKOBBIM CONJaT-HAaEMHUK), KOTOpPbIE 3aHSTHI
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OTJICTLHBIMU TIPOSKTAMH M «KOYYIOT» OT 3aka3uuka K 3aka3zuuky» (Velobiker
2022). B apyrux UCTOYHUKAX MOJAYEPKUBAETCS, YTO «IpEeKapuaT — 3TO BOBCE HE
MapruHaibl. JTO JIOAH, KOTOpble paboTal0T, HO HE UMEIOT MOCTOSIHHOTO IMOJIHO-
[IEHHOTO TPYJ0BOTO KOoHTpakTay (Banki.ru 2020).

Pa3HouTeHus B ornpeieieHNH NpeKkapuaTa, a Tak’ke COMHEHHS B CyIlIeCTBOBA-
HUHM 0003HA4aeMO ¢ TOMOIIBIO JAHHOTO TEPMUHA COIUAIEHON CTPAThl BBICKA3HI-
BalOTCA U OTHAEIbHBIMU POCCUHUCKUMHU yUeHBIMH. B nuCKyccuu, opraHu3oBaHHOM
Ha 0Oaze Kazanckoro enepanbHOro yHUBEpCHTETA, TOJJHUMAIUCH BOIIPOCHI O TOM,
SBIIACTCS JIM «IpeKapuaT MOJIHBIM TEPMHHOM WM PEAIbHO HAPOKIAIOUIIMCS
KJIaccomM», oOpamiagoch BHUMAaHHE Ha yYMO3PHUTEIBHBIM XapaKTep MOCTPOCHUI
I'. Crenunra, a Takxe Ha 0COOYIO IPUPOLY HOBOTO COITMOHUMA, «BIIOJIHE MIPUMe-
HUMOTO JUIsl TOTO, YTOOBI MAHHITYJIUPOBATH OMPECIICHHBIMH COIMATBHBIMU CH-
namm» (Xacanosa 2014). Ilo yreepxkaenuto JI.I'. ®dummana (2022), «poTuBope-
YHBOCTH CYIIECTBYIOIIUX B3TJISA0B Ha MpeKapuaT BO MHOTOM OOYCJIOBJIEHA W3HA-
YallbHOM MHTEHLMEH BKIIIOYaTh B HOBBIN KilacC (WJIM B YKCIIO KaHIUAATOB B €rO
YJIeHBI) BCEX, KTO, HE3aBUCHMO OT pa3Mepa... 10X0/a, 00pa30BaHUs, CAMOUICHTHU-
buKkanuu U IPYrUX XapaKTepUCTHK, HE UMeeT (QOopMalbHON 3aHATOCTH <...>.
HeynuBureapHO, 4TO HAPUCOBAHHBIN CTOJIb IMUPOKHUMH Ma3KaMH TIOPTPET «HOBOTO
OIMacHOTO KJIaccay ¢ CaMOro Havasa BbI3bIBaJI cOMHEHUs» (Pumman 2022: 104).

Heynaunswnii xapaktep tepmuHOoTBOpuecTBa I'. Crenmunra (Standing 2014)
MOKET OBITh OOBSACHEH W C JMHTBUCTUYECKOM TOUKH 3pEHHs: BHIOOp B KauecTBE
OHOMACHOJIOTHYECKOTO MPU3HAKa KaueCTBa «HECTAOMILHOCTH, IATKOCTH (PHHAH-
COBOT'O TOJIOXKEHHSI, COMPSHKEHHOM C OMACHOCTBIO KOJUIAICa», 3aKOAMPOBAHHOTO
B CEMAaHTUKE NPUIATaTeIbHOTO HPEeKapHblli, HE MOXET IPEICTaBIsATh COOOM
OOBEKTUBHOTO KPUTEPHUS, OOBEIUHSIONIETO JIOJCH B OJHY COLMAIbHYIO CTpaTy.
[ToTeHMaTBHBIA PUCK YTPAThl COMMATBHBIX WA (DMHAHCOBBIX TAPAHTHH KacaeTcs
KaXKJIOTO U SIBIISIETCS] €CTECTBEHHBIM (PAaKTOPOM B YCIOBUSX PHIHOYHON SKOHOMHUKH.
CyIIecTBYIONINI JHIIb B IMMOTSHIIMH COIMONICUXOJIOTHYECKH (aKTOp HE MOXKET
OBITh HCIOJB30BaH B KAaueCTBE Mapamerpa, 0ObEeTUHSIONIETO JIIJIeH B peaabHO
CYILLECTBYIOIINE COLIMATIbHBIE O0BEANHEHHUS.

B 1O Xe Bpemsi xapakTepHas Ui COBPEMEHHOW LMBHUIN3ALUU TEHACHIIUS
HECTaOMIIFHOCTH HAaXOIHUT CBOE BBIPAYKEHHE B NMPOU3ZBOAHOM CYIIECTBUTEIHHOM
npexapuzayusi, KOTOpoe MPOXOAUT OBICTPHIN MyTh OT YNOTPEOICHUS B y3KOCTIEIH-
ATM3UPOBAHHBIX COYETAHUSAX «IIPEeKapU3alus TPYHa, 3aHATOCTH, MOJIOICKU» IO
o011eil XxapakTepUCTUKU NMpeKapu3auu xu3Hu. OnuceIBas Mmoyioxkenue Gopmupy-
IOIIETocs Kiacca Kak HeyCTOHYMBOE, CBA3aHHOE C PUCKOM YTPAThl TPYIOBBIX ITPaB
U conuanbHbIX rapanTuii, ['.JI. BopoHUH yKa3bIBaeT, 4YTO Takue pabOTHHUKHU CTajl-
KHBAIOTCSI HE TOJIBKO C «IpeKapu3aleil TpyJaa, HO W TNpeKapu3anued >KU3HH
B iesiom» (Boponun, Kpamep 2021: 112).

OHOMaCHOIOTUYECKH MPU3HAK HEYCTOWYMBOCTH, HE «CpabOTaBIINiT» B TEp-
MUHOJIepUBaTe, MPU3BAaHHOM 0003HAUaTh COIMANIBHYIO CTpaTy, CTAHOBHUTCS BOC-
TpeOOBAaHHBIM B XapaKTEPUCTUKE MPOLECCYATBHOTO COCTOSHUS COBPEMEHHOM IIH-
Bwm3anuu. E.A. 3eMckas ykaspiBana, 4to A0 70-x rogoB XX B. KOJUYECTBO
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CYILECTBUTENbHBIX Ha -u3ayus ObIIIO HE3HAUUTEIbHBIM, HO Yke K Hayarmy XXI cro-
JIETHSI UX YUCIIO PE3KO BO3POCIIO MPU OTCYTCTBUM COOTHOCUTENBHBIX IJIarojoB, OT
KOTOPBIX OHM MOTJIH ObITh 0Opa3oBaHbl (3eMckas 1996: 109).

JlaHHBIN HEOJIOTM3M BCE Yalle COCEACTBYET C CYIIECTBUTEIbHBIM HpeKap-
HOCmb CO 3HAUYEHHEM OTBIICUEHHOTO MpH3HaKa. [Ipexapuzayus W npekapHocmo
HAYMHAIOT aKTUBHBIM 00pa30M HCIIONB30BAThCS B 3ar0JOBKAX PA3IMYHBIX HHTEP-
HET-CcTaTei; CBEKECTh U HOBU3HA JIGKCHUECKUX EMHHUII CTIOCOOCTBYET UX YIIOTpPeO-
JICHUIO B Ka4eCTBE MParMaTHIecKUX aTTPAKTOPOB, CIIOCOOHBIX MPHUBJICYh BHUMA-
Hue 1eneBo ayauropun. Hampumep: «®punanc kak TioppMa. YTo Takoe mpekap-
HOCTH M TIOYeMy HaM CTOuT ee nzberarb» (bapmuna 2018), «Ocropoxuo! Ipeka-
puzanus Tpyaa» (Kopenesckuit 2022), «IIpekapHOCTh HCKYCCTBA: HOBOE OymyIiee
uHcTuTyui?» (Iucapes 2021) nnm «OT npekapHO 3aHATOCTH A0 IpeKapU3aliu
xu3Hn» (IlleBuenko 2022). Bo MHOrMX Marepuansax OTMEUYaeTCs, 4TO MpeKapr3a-
IIUs] TIPOHMKJIIA BO BCE 00JACTH AKOHOMHUYECKOW U TPYAOBOU JESITEIBHOCTH POC-
CHUSIH: B 3/IpaBOOXpaHEHUE, KyIbTypy, 00pa3oBaHue, MOJUTUKY U SKOHOMUKY, TIPO-
HU3BIBAET MyOJIIMIHYIO U TIPUBATHYIO )KU3Hb POCCHSIH, HETATUBHBIM 00pa3oM OTpa-
KasiCh Ha UX TMICUXOJIOTUYECKOM COCTOSIHUU.

B Bhllleyka3aHHBIX KOHTEKCTaX HW3HAYAJIBHO MpUCYIIas NpUiaraTeJbHOMY
npexapHblli ceMa COLUATbHON HEeCTAaOMIIBHOCTH JEaKTyaIU3UPyeTCs, Ha MEPBBIi
TUTAH BBIXOJUT TICUXOJOTUYECKUIN U SK3UCTCHIIMAIBHBIA paKypc UMEHYyeMOoro ¢e-
HomeHa. Ha nmpomenmem B 2023 roxy XVII Cankr-IleTepOyprckom caMMuTe 1cu-
XOJIOTOB HMpPeKapHOCMb CTAHOBUTCS OCHOBHOM TEMOW JAMCKYCCHH, B pPaMKax
KOTOPOM 03BYUMBAIOTCS UAECH O TOM, YTO «IIPEKAPHOCTh MOXKET OBITh MOHSATA KaK
COCTOSIHUE TICUXOJIOTUYECKOHN YS3BUMOCTH YeJI0BEKa, KaK Crienu(puaHas s TeKy-
IIeT0 BPEMEHH METAnaToJIOrHsl — MaCCOBOE HapylIEHHE JTMYHOCTHOTO Pa3BUTHUS»,
KaK «THUII )KU3HEHHOU CTPATETUM» WK JaXKe KaK «HOBas SK3UCTEHIMAJIbHAs TIep-
criekThBa pa3BuTusa uyenoBeka» (Ilcuxomormueckas razera 2023). OOpamaer Ha
ce0s1 BHUMaHUE ATHOCTIEHU(UYHBIA XapaKTep OCMBICIEHHs (peHOMEeHa MpeKapHO-
cti B Poccum kak NempeccHBHOTO MCUXOJOTHYECKOrO COCTOSHUS, MMEOIEro
JEMOTHBAIIMOHHBIN XapaKTep, YTO BCTYIMAET B NMPOTHBOPEUUE C YOEKIECHHOCTHIO
3aMagHbIX YYCHBIX B HAIMYUU B MPEKapHaTe Moka eue IPeMITIONIEr0 PEeBOIIOIH-
OHHOro mnoreHnuana. JI.I' ®dummaH ycmaTpuBaeT IPUYMHBI TAaKOro IOIX0JA
K HOBOMY COIIMAJIbHOMY ()€HOMEHY B TOM, YTO «POCCUICKUI MpeKkapuaT mpaKTH-
YECKHU IMOJIHOCThIO COBIAAAET C POCCUMCKUM ke cpelHuM kiaccom <...> U mo-
CKOJIBKY C TaKOTrO pojia MpeKapuaToM KaK MacCUBHO CTPAJAIOLINM U COBCEM YKe
HE OIACHBIM KJIacCOM TOCYJapCTBO MOXKET BECTH HE IOJPBIBAIOIINN OCHOB
CUCTEMBI HAJIOT, TUCKYpC O MpeKapuare W MpeKapu3alii CTAaHOBUTCS TaKOH ke
MOTEHLIMAJIBHO JETUTUMHON Pa3HOBUAHOCTHI0 HOPMAIU3YIOIIETO TUCKYpCa, KaK U
JIMCKypC 0 cpeaHeM kiacce» (Dumman 2022: 104).

5. 06cyxapeHue pe3ynbTaTos

AHanu3 KOTHUTHBHO-IEPUBALIMOHHBIX MOJEJIEH, JIEKAIIUX B OCHOBE HOBEH-
X TEPMUHOAECPUBATOB C CyPPHUKCOM -am, JOTOTHEHHBIH U3YYEHUEM CMBICIIOB,
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KOTOpBIE BKJIAIBIBAIOTCS B HUX AQHIIIO-aMEPUKAHCKHUMHA HOMUHATOPAMH U POCCHIA-
CKUMH YYEHBIMU-COIIMOJIOTaMH, BBISBUJ, YTO MU300pETEHHBIE TEPMHHBI HOCST B
3HAYUTEIIBHON MEPE XapaKTep NCKYCCTBEHHBIX COLIMOKOHCTPYKTOB, OTPAKAIOIINX
HE TOJBKO O0OBEKTHBHYIO MOTPEOHOCTH B X pa3padOTKe M COOTBETCTBUE PEaTbHOM
cTpaTu(UKanuu 0oOLIecTBa, HO M CYOBEKTHBHBIE OCOOEHHOCTH MMPOBO33PEHMS
yaeHbIX. CyIIeCTBEeHHYIO pOJIb B TIOJIEp’)KaHUH HAYYHOU JKM3HECTIOCOOHOCTH HO-
BBIX TEPMHUHOJIEKCEM M MX NPUTA3aHUN HA POJIb BEAYIIHUX COLMOJIOTMYECKHUX TEp-
MUHOB MT'PAeT B3sTas 32 OCHOBY cy(h(dukcaabHas MOAETb, B paMKax KOTOPOH Jia-
TUHCKHUI (DOPMAHT -am BBICTYIIAET B KAUECTBE SKCIIOHEHTa cOOMpPATENbHON MHO-
KECTBEHHOCTH pa3psia CYIIECTBUTENIBbHBIX nomina collectiva. B 1o xe Bpems
HENOCPEACTBEHHAs CBA3b TEPMHUHA KOCHUMApUAam ¢ HANMEHOBAaHNEM KOHKPETHOIO
HCTOPUYECKOIO MpeLeIeHTa — Kilacca MpoJieTapuaTa — BbI3bIBAET HEOJHO3HAUHBIE
MHTEpIpeTalii CI0BOOOPA30BATEIbHOM MOJIENN U BEPOATHBIX ACCOLMATHUBHBIX
cBsi3eil. Eciu 11 camoro HoMMHaTOpa cMeHa MpoJieTapueB KOTHUTAPUSIMU CBSI3bI-
BAE€TCsI C N3MEHEHUSIMU OCHOBHOT'O OpPYIHsl TPYJa, TO B OObIIEHHOM CO3HAaHUU HO-
CHUTEJeH sI3bIKa MPOUCXOIUT aKTyaIN3alUs CEMbI (PUHAHCOBOTO COCTOSIHHS, KBAJIU-
¢bunupyronas KOrHUTUBHYIO COLMAJIbHYIO MTPOCIIONKY Kak HOBBIM aHalor Kjacca
MaJOUMYIIHUX.

Ananu3 QyHKIMOHUPOBaHUS TEPMHHA precariat/npexapuam BBISBUI HENO-
CTaTKU CyOBEKTHBHOIO BBIOOpa HOMHMHATOPOM OHOMAaCHOJIOTMYECKOTO IpHU3HAKa
IIPEKapPHOCTH KAK KPUTEPHS], KOHCTUTYUPYIOLLErO HOBYIO COLIMAIBHYIO CTpaTy. 3a-
KOJAUPOBAHHOE B CEMaHTHUKE PUIIATaTeIbHOIO precarious 3HaYeHNE HEYCTOUYUBO-
CTH, TOTEHLIUAJIbHBIX ONIACHOCTEN M PUCKOB BBI3BAJI0 COMHEHUSI MHOTUX YYEHBIX B
HAJINYUU pe(hepPEeHTHBIX IPYTIII, COOTBETCTBYIOLINX CTOJIb IIUPOKOMY YMO3PUTEIb-
HOMY COLIMOKOHCTPYKTY. B TO k€ BpeMsl akTyalu3anus CeMbl ICUXO0JIOTHYECKOrO
COCTOSIHMSI, U3HAYAJIbHO MPUCYTCTBYIOLIEH B MOTHBHUPYIOIIEM IpHJIaraTeIbHOM,
00yc0BMIa BOSHUKHOBEHHE U JUCKYPCUBHYIO aKTUBU3ALIUIO TPOU3BOAHBIX CyIlle-
CTBUTEJIbHBIX, OMMCHIBAIOIINX MPEKAPU3ALIMIO U PEKAPHOCTh KaK OOIIYI0 TEH/CH-
LIUIO Pa3BUTHUS HUBMIN3ALUHN U KaK 3K3UCTEHIMAIBHBIN (peHOMeH. B ocmbiciennn
JAHHBIX KOHLIENTOB 3apyOeKHBIMH U OT€YECTBEHHBIMU COIIOJIOTaMU OOHAPYKH-
BAeTCs ATHOKYJIBTYpHas crienn(uKa: Ha 3ana/ie HeCTaOUIbHOCTh SK3UCTEHLIUU UH-
TEPIPETUPYETCS KaK UCTOYHUK COLMAIBHON KOH(PIMKTOTEHHOCTH, B POCCUHCKON
COLIMOJIOTMYECKOM HayKe MTPeKapuaT NpUPaBHUBAETCS K CPEJHEMY KIaccy, B CylIe-
CTBOBAaHMM KOTOPOI'O YCMAaTPUBAETCA 3aJI0T COLUATbHO-I)KOHOMUYECKON CTaOMIIb-
HOCTH OOIIIeCTBa.

6. 3akaouyeHue

Ocy1iecTBICHHBII HAMH aHAJIH3 HOBEHIIINX COIIMOJIOTMIECKHX TEPMUHOB T10-
Ka3biBaeT, uTo addukcanbHas MoJenb ¢ GOPMAHTOM -am, TPAAUIUOHHO HCTIOh-
3yeMasi i oOpa3oBaHus nomina collectiva, mepecekaercss ¢ OJICHIUHTOBOM
MOJIeTIbI0. BBISIBIICHHAST HEOTHO3HAYHOCTHh BOCHIPHSITHS aKaJIEMUYECKUM cOoo0IIIe-
CTBOM TIPEIJIOKEHHBIX TEPMHHOOOPA30BaHUI CBUICTEIBCTBYET O BAKHOH POJIH
YyenoBeyeckoro (akropa B KOHCTpyHpoBaHWU TepMuHa. Ocoboe 3HaueHUe s
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YCIEUIHOT0 (PyHKIMOHUPOBAHHUSI COLIMOHMMOB HMEET BHIOOP OHOMAacHOJIOIHYe-
CKOTO MPHU3HAKa, KOPPEIUPYIOLIETO ¢ OOBEKTUBHBIMHU XapaKTEPHUCTUKAMU, TIPUCY-
IIMMU LIeNIoi conpaneHo ctpate. [Ipeobiaganne B akTe HOMMHAILUKM CyObEKTHB-
HOTO aBTOPCKOTO B3MIAAa OOYCIOBIMBAET MHOXKECTBEHHBIE HWHTEPIPETALUU
BHYTpEHHEH (OpPMBI HEOIEpUBATA U BBI3bIBAET COMHEHHUS B €0 CIIOCOOHOCTH 000-
3HayaTh KOHKPETHYIO COLMAJIbHYIO IpyMIy. biieHAMHroBBIE CTPYKTYpBI, OPOXKIa-
IOLIME NPSIMBIE ACCOLMALINY C IPEBIAYIIIMM COLIMOHUMOM, CIIOCOOCTBYIOT IPOELIU-
POBaHUIO JIOKHBIX MPEICTABICHUI HA HOBYIO peEepeHTHYIO TPYIIY H, CIeI0Ba-
TEJIbHO, HE COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHHSIM €r0 OJHO3HAYHOI'0, YHU(PHULIHPOBAHHOTO
NOHUMaHWUs. BBIsSBI€HHBIE 0COOCHHOCTH HHTEPIIPETAIMH 3aMCTBOBAHHBIX TEPMU-
HOB B PYCCKOSI3bIYHOM JTUCKYPCE OIPENENIAI0TCS ClIeU(PUKON aKTyallbHOM CTpaTu-
¢uKanu poccHiickoro ooOmecTBa M TEHIEHIMHA ero pa3BuTHi. CaenaHHbIE
B pE3yJIbTAaTE OCYLIECTBIECHHOTO aHAJIN3a BBIBOJBI BHOCAT BKJIAJl B TEOPUIO COBPE-
MEHHOT'0 TEpPMUHOBE/ICHNS U MOT'YT YUUTHIBATHCSI B IPAKTUKE TEPMUHOTBOPUYECTBA.
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